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АЗЬКЫЛ 

 
Удмурт кыл, мукет кылъѐс сямен ик, дыр ортчемъя 

азинске, воштӥське. Мар ке но кылын вылез потэ, мар ке но 

ыше. Но ӵемысь котькуд нунал улонын удмурт кылын 

вераськыса ум но шӧдӥське со воштӥськонъѐсты. Огшоры 

кылъѐслэн, веранъѐслэн кылдон но азинскон сюрессы тунсыко 

луэ. Вераськонын гинэ удмурт кылэз кутыса ум но 

малпаськиське со сярысь.  

Книгаын дэмлам материалэз асьтэ мылкыддыя учкыны 

луэ. Книгаысь шедьтыны быгатоды анай кыл но литература 

сярысь тунсыко тодэтъѐс. Тодматскоды удмурт гожъяськетлэн 

кылдэменыз, удмурт нимъѐсын, удмурт тодосчиосын, удмурт 

кыллэн вотэсбамын азинскемез сярысь лыдӟыны быгатоды. 

Озьы ик дэмламын пӧртэм загадкаос, ребусъѐс но 

малпаськытӥсь юанъѐс. 

Книгамы озьы ик дышетӥсьѐслы нылпиосты 

исследовательской ужъѐс гожъяны дышетонын но олимпиадалы 

дасяськонын юрттэт луоз. Учебно-методической пособиын 

«Бадӟым дуннее анай кылын» он-лайн школаын 7–11 

классъѐсын дышетскись пиналъѐслы сѐтэм материалъѐс 

люкамын.  

«Умникам * Визьпогъѐслы» юрттэт серийной лэсьтыны 

чакламын. Нырысетӥез учебно-методической юрттэт 

«Интеллектуальное многоборье им. Ю. С. Перевощикова 

(экономика, обществознание, удмуртская филология)» нимо 

Межрегиональной конкурсын кутӥськем юанъѐсын но 

валэктонъѐсын потӥз. Конкурсэз радъясьѐс вал Удмурт кун 

университетысь Удмурт кылосбуръя, финно-угроведениея но 
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журналистикая институт но Экономикая но кивалтонъя 

институт.    

Пособие дасямын шаертодонэз, удмурт кылэз но 

литератураез нуись дышетӥсъѐслы, удмурт кылын литератураен 

но шаертодонэн тунсыкъяськись пиналъѐслы. Таиз 

методической изданимы чаклам сериысь кыкетӥез луэ.  

Пособиез серия лэсьтон сярысь малпанэз ӝутӥз быдэс дуннеын 

тодмо луись тодосчи В. К. Кельмаков, кудӥз улонысь кошкиз 

толсуре 2023-тӥ арын.   

Электронной издание гиперссылкаосын лэсьтэмын, кулэ 

луись баме капчиен выжыны быгатон понна. Ватсэт люкетын 

удмурт кылэз эскеронын кутскон сѐтӥсьѐслэсь суредам 

тусъѐссэс (туспуктэмъѐс басьтэмын вотэсбамысь, Википедия 

бамысь). Озьы ик, ссылкаосъя выжыса, Ватсэтысь статьялэн 

авторъѐссы сярысь пичияк тодэт басьтыны луоз. 
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ПРЕДИСЛОВИЕ 

Удмуртский язык, как родной язык, нам кажется, 

настолько привычным, что мы не задумываемся о его 

происхождении и не обращаем внимания на изменения, которые 

происходят в нем. Иногда обыденные, на первый взгляд, слова, 

выражения и фразы часто скрывают увлекательные загадки, 

которые интересно раскрывать. Представленные в книге 

материалы можно изучать в любой последовательности, 

исключительно исходя из ваших собственных интересов. На 

страницах данного пособия вы найдете любопытные материалы 

о родном языке и яркие сведения о родной литературе, 

занимательные игры со словами, забавные вопросы и многое 

другое. 

Учебно-методическое пособие «Умникам * Визьпогъѐс-

лы» содержит материал, который поможет учителям при 

подготовке учеников к научно-исследовательским работам,        
к олимпиадам по удмуртскому языку и литературе различного 

уровня. В данном издании изложены материалы онлайн-школы 

«Бадӟым дуннее анай кылын» (ʻВ глобальный мир с родным 

языкомʼ) для обучающихся 7–11 классов национальных школ. 

Пособие задумано как серийное издание для учителей       
и учеников 7–11 классов. В первом издании был представлен 

перечень вопросов и заданий, использованных в ежегодном 

Межрегиональном конкурсе «Интеллектуальное многоборье им. 

Ю. С. Перевощикова (экономика, обществознание, удмуртская 

филология)», организаторами которого были Институт 

удмуртской филологии, финно-угроведения и журналистики      
и Институт экономики и управления. Кроме того, в пособии 
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содержались некоторые теоретические материалы по экономике 

и удмуртской филологии.   

Данное пособие предназначено для учителей, 

преподающих удмуртский язык и удмуртскую литературу, 

краеведение; учащихся 7–10 классов общеобразовательных 

школ, интересующихся своим родным языком и литературой, 

своей малой родиной. Настоящее методическое издание 

является второй публикацией из этой серии. Идея создания 

серийного методического пособия для школьников 

принадлежала известному ученому финно-угроведу, профессору 

В. К. Кельмакову, который ушел из жизни в декабре 2023 года.  

Электронное издание снабжено ссылками, при помощи 

которых можно выйти сразу на интересующую статью. Кроме 

того, в Приложении имеются портреты исследователей 

удмуртского языка XVIII в. (портреты взяты из страниц 

свободной энциклопедии – Википедии). Также, переходя по 

ссылке, в Приложении можно найти краткие сведения об 

авторах статей. 

М. А. Самарова 
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ТОДОСЛЫКО УЖЪЁС 

Карпова Л.Л. 

Самарова М. А. 

КЕЛЬТЭМ ПЫТЬЫ… 

(Тодмо тодосчиез буре вайыса) 

2023-тӥ арын 28-тӥ толсуре шӧдтэк шорысь улонысь 

кошкиз Валей Кельмакович Кельмаков
1
, быдэс финн-угор

дуннеын тодмо луись тодосчи, удмурт кыллэсь 

вераськетъѐссэ, азиннскон сюрессэ, исторической 

фонетиказэ мукет кылъѐсын ӵошатыса но вачепумит 

пуктыса эскерись кылчи. Тодосчиез буре вайыса, тодматэм 

потэ профессорлэн но кылосбур тодосъѐсъя докторлэн 

улон сюресэныз но куд-ог ужъѐсыныз. Сборнике 

пыриськем авторъѐслэн В. К. Кельмаков дышетӥсьсы вал. 

Солэн ӵектэмезъя ик та книгамы но сериен потоз.  

Вордӥськиз В. К. Кельмаков 1942-тӥ арын Бигер 

шаерысь (азьло Татарской АССР-ысь, али Татарстанысь)  

Кукмор ѐросысь Тыло (Верхняя Юмъя) гуртын. Быдӟым 

Атыкай ож вакыт но ож бере секытэсь аръѐс котькуд 

адямилэн улон сюресаз пус кельтӥзы луоз. Удмурт 

пияшлэн йыг-йыг но ӝот-ӝот луон сямыз та вакытэ юнмаз 

но кыдаз. Покчи классъѐсын со вордӥськем гуртаз 

дышетскиз, берло Ошторма-Юмъя шоръѐзо школае ветлӥз. 

Кылъѐсын тунсыкъяськонэз школаын ик шӧдӥськиз ни. 

1
 В. К. Кельмаковлэн туспуктэмез Ватсэтын яке Приложениын 

(ссылкая выжыны луэ). 
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Угось со удмурт, мари, бигер но ӟуч пиналъѐсын ӵош одӥг 

школаын, одӥг классын дышетскиз. Пӧртэм кылъѐсын 

вераськись пиналъѐсын эшласькон вуоно тодосчилэн-

кылчилэн сюлэмаз тылгизьы куштӥз. Арам тылгизьы 1959-

тӥ арын вуттӥз сое Удмурт кун пединститутлэн историко-

филологической факультетаз, кытын солэн кылъѐсын 

тунсыкъяськон мылкыдыз эшшо но зол пуромиз. Удмурт 

пединститутэз йылпумъяса, егит но чупрес Валей 

дышетсконзэ азьланьтыны дыртӥз Муско каре СССР-ысь 

Наукаосъя Академилэн Кылтодонъя институтэзлэн 

аспирантураяз. Аспирантураын дышетскыкуз, со кылтодос 

удысысь тодон-валанъѐссэ трослы муромытӥз. Татысен ик 

егит тодосчи немец кылзэ волятӥз но венгер кылэз 

дышетыны кутскиз. 1970-тӥ арын егит тодосчи аслэсьтыз 

«Удмурт кыллэн кукмор вераськетэз» диссертацизэ утиз. Та 

уж удмурт кылтодонэз теория ласянь но, практика ласянь 

трослы узырмытӥз. Кукмор котырысь вераськон сямъѐсты 

эскерон бордын ужамез В. К. Кельмаковлы  туж пайдаѐ 

луиз  азьланяз ужан ӧръѐссэ радъяны.  

Шаерзэ но анай кылзэ яратон Валей Кельмаковичез 

выльысь Удмуртие вуттӥз. Мускоысь бертыса, егит пияш 

нырысь Удмурт научно-исследовательской институтын 

научной сотрудник луыса ужаз. Нош 1971-тӥ арын Удмурт 

государственной педагогической институтэ (УГПИ-е) 

ужаны выже. Та вие филолгической факультетлэн удмурт 

ѐзэтаз ужась дышетӥсьѐс уногес школалы дышетскон 

книгаос но орфографической словаръѐсты лэсьтон бордын 

ужазы, нош тодос удысын пичиесь статьяос гинэ 

потылӥзы. Соин валче пединститутын теоретической 

кылтодон дисциплинаос но трос ӧй вал. Удмурт кун 
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пединститутэз Удмурт кун университет каремзы бере 

(1972-тӥ арын) пинал тодосчилы данак гинэ теоретической 

курсъѐслэсь пуштроссэс малпаськоно-радъяно, 

программаос лэсьтоно но студентъѐслы лекциос дасяно 

луиз. Удмурт кылтодонысь пӧртэм удысъѐс быдэсак 

«тӧдьы вишты» луэменызы сэрен, Удмурт кун 

университетлэн дышетсконаз пыртэм теоретической 

курсъѐсты егит дышетӥсьлы, мукет кылъѐсын эскерем 

тодослыко статьяос но книгаос вылэ пыкиськыса, 

сэрттоно-пертчоно луиз.  

Университетын ужатозяз, В. Кельмаков трос пӧртэм 

дышетскон дисциплинаосты лыдӟылӥз: «Финн-угор 

кылтодонэ пыртон», «Удмурт но ӟуч кылъѐсты вачепумит 

пуктыса эскерон», «Удмурт ономастика», «Удмурт кыллэсь 

историзэ дышетон», «Финн-угор кылъѐсты ӵошатыса 

эскерон», «Удмурт кыллэн дырсюресэз», «Удмурт 

вераськетъѐсты эскерон» но мукет. Дышетскон 

программаос лэсьтэм сяна, со тросэзъя та предметъѐсъя 

дышетскон книгаос но дасяз. Валей Кельмаковичез лекция 

лыдӟылыны ӧтьылӥзы кунгож сьӧры но. Кылсярысь,  

огвакытэ со ужаз Венгриысь Сегед но Будапешт 

университетъѐсын. Нош 1992–1994-тӥ аръѐсы 

Финляндиысь, Хельсинки но Турку университетъѐсын со 

студентъѐсты но дышетӥсьѐсты удмурт кыллы мылысь-

кыдысь дышетӥз. 

Ваньзэ дырыз дыръя лэсьтыны тыршись но азьпалалы 

ужаны пӧрмытӥсь кылчилэн ужъѐсыз котьку но уно 

фактической материал вылэ пыкиськыса лэсьтэмын. 

Валтӥсь тодослыко темаез удмурт вераськетъѐс но удмурт 

кылысь куараослэн дырсюрессы вал. Кема аръѐс ӵоже 
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лудвыл (полевой) диалектологической практикае 

студентъѐсын потаса, со котькуд вераськетлэсь 

аспӧртэмлыксэ тодэ вал. Вераськетъѐсты эскеронэн ик 

солэн докторской диссертациез но герӟаськемын. 1993-тӥ 

арын Валей Кельмакович СССР-ысь Наукаосъя 

Академилэн Кылтодонъя институтаз (Москва) «Удмурт 

вераськетъѐслэн фонетиказылэн кылдэмез но 

азинтӥськемез» («Формирование и развитие фонетики 

удмуртских диалектов») нимо диссертационной ужзэ утиз 

но кылосбур тодосъѐсъя доктор луиз.  

1972-тӥ арысен берпуметӥ нуналозяз Валей 

Кельмакович Кельмаков Удмурт кун университетын ужаз. 

Нырысь со удмурт но финн-угор кылтодонъя кафедраын 

тыршиз, 1983–1989-тӥ аръѐсы Валей Кельмакович та 

кафедраен кивалтӥз. 1995-тӥ арысен кутскыса, кызѐ аръѐс 

ӵоже кивалтӥз огъя но финн-угор кылтодонъя кафедраен. 

Визьмо кивалтӥсь, азьпала учкыны быгатӥсь адями котьку 

но удмурт кылосбуръя факультетлэсь кунгож сьӧрысь но 

Россиысь вылӥ дышетсконниосын герӟет тупатыны 

сюлмаськылӥз. Солэн тыршемез улсын огъя но финн-угор 

кылтодонъя кафедраысь дышетӥсьѐс но дышетскисьѐс 

асьсэлэсь тодон-валанъѐссэс Финляндиысь Турку но 

Хельсинки университетъѐсын, Венгриысь Будапешт но 

Сегед вылӥ дышетсконниосын будэтӥзы. Валей 

Кельмакович кафедраен кивалтон вакытэ ик Иштван 

Козмач (венгер лектор) но Сара Хянникяйнен (финн 

лектор) дышетӥсьѐслэн юрттэмзы улсын удмурт кылосбур 

факультетын 1995-тӥ арын финн но венгер кылъѐсты 

дышетон ѐзэт кылдытэмын вал. Озьы удмурт пиналъѐслы, 
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финн но венгер кылъѐсты дышетыса, кунгож сьӧры потаны 

бадӟымесь луонлыкъѐс устӥськизы.  

 Быдӟым тодосчилэн киыныз 500 пала удмурт 

кылосбурлэн пӧртэм удысъѐсызлы сӥзем тодосужъѐс 

быдэстэмын. Со ас статьяосаз, тодослыко ужъѐсаз удмурт 

вераськетъѐсты, удмурт кыллэсь дырсюрессэ, удмурт 

литературной кыллэсь азинскемзэ, гожъяськисьѐслэсь 

кылзэс, вашкала кыл синпелетъѐсты эскериз. Дышетон 

удысын солэн книгаосыз но статьяосыз туж азинлыко 

кутӥсько. Тросэз книгаосыз Россиысь мукет финн-угор 

кылъѐсты дышетӥсь университетъѐсын но, кунгож сьӧрысь 

вылӥ дышетсконниосын но бадӟым юрттэт луо. 

Кылсярысь, Сыктывкар кун университетын, Перм кун 

гуманитарно-педагогической университетын удмурт но 

коми кылъя лыдӟиськись курсъѐсын солэн книгаосыз вылэ 

пыкиськыса лыдӟисько. 1994-тӥ арын Туркуын Сиркка 

Сааринен профессорен ӵош лэсьтэм «Udmurtin murteet» 

(«Удмурт вераськетъѐс»), но 1999-тӥ арын Хельсинкиын 

Сара Хянникяйненэн ӵош лэсьтэм «Udmurtin kielioppia ja 

harjoituksia» («Удмурт кылрадъян но ужъѐс») книгаосызъя 

Финляндиын, Венгриын, Германиын, Эстониын удмурт 

кылэз дышето.  

В. К. Кельмаков трос пӧртэм тодослыко 

симпозиумъѐсы, конференциосы но Дуннеысь финно-

угроведъѐслэн калыккуспо конгрессъѐсазы котьку ик 

мыло-кыдо пыриськылӥз. Огдыре ик со ачиз но наукаез 

усто радъясь луэ вал. Солэн ӵектэмезъя 1986-тӥ арысен 

кык арлы огпол перм кылъѐсты пӧртэм дышетон 

центръѐсын радъяське «Перм кылъѐслэсь вераськетъѐссэс 

но дырсюрессэс мукет кылъѐсын кусыпъяськемзэс чакласа 
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эскерон» калыккуспо симпозиум (XX-ез ортчоз туэ 

Ижкарын). Валей Кельмаковичлэн юрттэмез улсын 

«Пермистика» сериысь дасолэсь уно сборникъѐс поттэмын 

ни. Озьы ик со тыршемъя трос гинэ потӥз ини "Удмурт 

вераськетъѐс" ("Удмуртские диалекты") сериысь книгаос.  

Профессор кивалтэм улсын удмурт кылтодонын 

кылдӥз научной школа, кудӥзлэн валтӥсь темаез «Удмурт 

кыл перм но финн-угор кылъѐслэн сӧзнэтазы: ӵошатыса но 

ваче пумит пуктыса эскерон» луэ. Та научной школа пыр 

ортчизы тросэз егит тодосчиос. В. К. Кельмаковлэн 

кивалтэмез улсын гожъязы но утизы асьсэлэсь кандидат 

диссертациоссэс М. А. Самарова, Н. В. Кондратьева, 

Д. А. Ефремов, Л. Г. Пономарева, Н. М. Люкина, 

О. Б. Стрелкова, Л. М. Ившин, А. В. Егоров, О. В. Титова, 

Е. А. Сундукова, Л. В. Утева, С. Н. Широбокова; но 

докторской диссертацизэ быдэстӥз Н. В. Кондратьева но 

Л. Л. Карпова. Туннэ та тодослыко школа пыр ортчем 

егитъѐс Ижкарысь, Глазовысь, Пермысь, Кудымкарысь 

дышетсконниосын но тодослыко центръѐсын ужало ни.  

Профессорлэн юрттэмез улсын быдэстӥзы ужъѐссэс озьы 

ик кунгож сьӧрысь егит тодосчиос но: М. Гейслер 

(Германиысь), Фейеш Ласло и Ж. Шаланки (Венгриысь), 

Э.-Ю. Салминен (Финляндиысь).  

Валей Кельмаковичлэн тодос удысын ужамез вылӥ 

дунъямын. Удмурт кылтодонэз азинтэмез понна солы 1991-

тӥ арын Удмурт АССР-ысь Тодосъѐс удысын сӥѐ-дано 

ужась, нош 1997-тӥ арын Россия Федерациысь Тодосъѐс 

удысын сӥѐ-дано ужась дано нимъѐс сѐтэмын. 1998-тӥ 

арын Валей Кельмакович Удмурт Элькунысь Наукаосъя 

академилэн академикез луэ. Дано профессорлэн нимыз 
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пыртэмын «Ведущие языковеды мира» энциклопедие 

(Москва, 2000). Озьы ик со Кузебай Герд нимо йӧскалык 

премилэн лауреатэз луэ.  

Капчи мылкыдо пиосмурт трос пӧртэм вашкала 

удмурт кырӟанъѐсты но тодэм сяна, ачиз но туж чебер 

кырӟалляз но пӧртэм кырӟан манеръѐсты ӝӧк сьӧрын 

пукисьѐслэн тодазы вайытылӥз. Сюлмысьтыз гажаса ик 

«Айкай» нимо эктонъя но калык кырӟанъя удмурт кун 

театрлэн концертъѐсаз ветлылӥз. Валей Кельмаков та 

концертъѐсысь котьку бурдъяськыса бертэ вал.  

Ужын но, улонын но кысык сямыз та адямилы интыяз 

тэк пукыны чик но маза ӧз сѐтылы. Весь мар ке выльзэ 

утчалляз, вӧзаз ужась адямиоссэ ас малпанъѐсыныз 

ӟырдатылӥз, эсэпланъѐссэ одно ик улонэ пыӵатыны 

тыршылӥз. Ас азяз чурыт куронъѐс пуктӥсь адями со 

мукетъѐсызлэсь но озьы ик куре вал кадь. Тыршись 

дышетскисьѐссэ со лӧпкытъялляз. Озьы солэн тросэз 

дышетскисьѐсыз кандидатской но докторской 

диссертациос гожтӥзы но утизы.  

Суп-сап ужасьѐсты тодосчи ноку но ӧз гажалля. Кыӵе 

ке ужпумез вылтӥз-вылтӥз учкыса но сумзэ гинэ басьтыса 

быдэстӥсь ужасьѐсты со ӵемысь лапкытылӥз, инбамысь 

муз вылэ но васькытылӥз. Соин но, вылды, куд-ог 

тодосчиос вожпотыса но учкылӥзы кадь со шоры. 

Дышетскыны яратӥсьтэм студентъѐс понна но со 

«нырысетӥез тушмон» луылӥз. Угось зэмлыкез гажась 

адями вань студентъѐслэсь одӥг кадь дышетскыны 

тыршемзэс возьмалляз. Озьы дышетскыны яратӥсьтэм 

студентъѐслэн но киязы книга вуылӥз ик. Юнме уг верало, 
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дыр, калыкын «Дышетӥсь дышетэ, нош тодон-валан люка 

мылпотон».  

Ужась, тыршись дышетскись понна Валей 

Кельмакович туж ӟеч дышетӥсь вал. Угось солэн 

малпаськытӥсь юанъѐсыз, эсэпланъѐсыз пиналзэ но, 

мӧйызэ но ужпумъѐсты быдэстон понна амалъѐс шедьтыны 

бурдъялляз. Валей Кельмакович вал зэмос Тодосчи, 

быдӟым Дышетӥсь но оскымон Эш. Солэн гожтэм ужъѐсыз 

финн-угор кылтодонэн тунсыкъяськись тодосчиослы 

дунъянтэм луо. 
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Ившин Л. М. 

Самарова М. А. 

 

УДМУРТ ГОЖЪЯСЬКЕТЛЭН КЫЛДЭМЕЗ 

 

Ку удмуртъѐс лыдӟиськыны но гожъяськыны 

кутскизы? Та юан удмурт гожъяськетлэн кылдэменыз юн 

герӟаськемын. Котькуд калыклэсь дырсюрессэ, 

лулчеберетсэ но кылзэ эскеронын гожъям синпелетъѐс 

(письменной памятникъѐс) бадӟым инты басьто. Удмуртъѐс 

но удмурт кыл сярысь тодэтъѐс шедьтыны луоно ини XVIII 

даурысь возиськем синпелетъѐсысь. Озьыен, удмурт 

гожъяськетлэсь пӧрмемзэ синпелетъѐсы нырысетӥ гожтыса 

кельтэм кылъѐсын герӟаны луэ.  

XVIII дауре быдэс дуннеын пӧртэм тодос удысъѐс 

азинскыны кутско. Та вакытэ Петр I эксэйлэн кивалтэмез 

улсын Росси кунын политика но экономика удысын трос 

воштӥськонъѐс ортчо. Кунлэн будӥсь кулэяськонъѐсыз 

Петр I эксэй но кивалтэт азе выль куронъѐс пукто. Росси 

ӵукпал (восточной) кунгожъѐсты валан, тупатон но 

юнматон понна, 1719-тӥ арын радъямын вал Нырысетӥез 

Камчатской экспедиция. 1924-тӥ арын, Европаысь 

тодосъѐсъя академиос выллем ик, Россиын но Наукаосъя 

Академия кылдытэмын вал. Петр I трос кунгожсьӧр 

тодосчиосты та академие ужаны ӧтиз. Нырысетӥ 

экспедиция бере ик Россилэсь ӵукпал улосъѐссэ эскерыны 
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тодосчиос Кыкетӥ Камчатской экспедиция радъязы
2

. 

Экспедицие пыриськемъѐс будосъѐс, пӧйшуръѐс, инкуазь 

но улос сярысь трос тодэтъѐс бичало. Та вакытэ Росси 

кунын улӥсь пӧртэм калыкъѐс сярысь нырысетӥосыз 

этнографической гожъямъѐс пото. Тодосчиослэн син улазы 

озьы ик удмуртъѐс но шедѐ. XVIII даурлэн кутсконаз 

удмурт кылъѐс но этнографической но географической 

описаниосын валче исторической документъѐсы пыро. 

Кунгож сьӧрысь ӧтем тодосчиос люкам материалъѐссэс 

гожъязы латин гожъянпусъѐсын (букваосын). Озьы 

нырысетӥосыз удмурт кылъѐс синпелетъѐсын латин 

букваосын гожтэмын вал. Ойдолэ тодматском 

тодосчиосын, кудъѐсызлэн ужъѐсазы удмурт кылъѐс 

пыриллям.  

Даниель Готтлиб Мессершмидт
3

 (1685–1735) – 

немец тодосчи, ботаник. Эксейлэн куремезъя вуиз Россие. 

Эмъюм будосъѐсты эскерись тодосчи шумпотыса вуиз 

Россие эмъюм турынъѐс, кыль висѐнъѐс, география, 

калыкъѐс сярысь тодэтъѐс бичаны. Д. Г. Мессершмидтлэн 

экспедициез бордысен кутске Росси инкуазь узырлыкез 

эскерон. Исследователь, 8 ар ӵоже Сибиретӥ ветлыса, уно 

пӧртэм материал люказ. Озьы ик та тодосчилэн 

материалъѐсысьтыз шедьтыны луэ ни удмурт калык сярысь 

этнографической гожтэмъѐс но удмурт кылъѐсыз. 1726-тӥ 

арын тодосчи Юска, Балезина но Глазовка гуртъѐсысь 

материал люкам [Ившин 2023: 17]. Д. Г. Мессершмидтлэн 

                                                           
2
  Экспедициослэсь маршрутъѐссэ луоз адӟыны луоз карта 

вылысь. Сссылкая выжыны луоз Ватсэтэ пыртэм картае. 
3
  Д. Г. Мессершмидтлэн туспуктэмез Ватсэтын (выжоно 

ссылкая). 
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латин-удмурт кыллюкамаз 344 удмурт кыл пыртэмын вал. 

Кигожтэм (рукописный) словарьын вал удмурт кылъѐс, 

кудъѐсыз гожтэмын вал латин графикаен: Woitiack (вотяк), 

Uhd-murt (удмурт), Ssuytsch-murt (ӟуч мурт), Bygéer-murt 

(бигер мурт), Pôor-murt (пор мурт), Woorgoron-murt 

(воргорон мурт), Kyschna-murt (кышно мурт). Удмурт 

кыллэн валэктонэз но сѐтэмын: Uhd-murt ʻутялтӥсь кузѐʼ, 

удмурт кыллэн уд- люкетэз удыны ʻутялтыныʼ 

каронкыллэн выжыеныз герӟамын. 

Д. Г. Мессершмидтлэсь материалъѐссэ нимысьтыз 

книгаен поттӥз 2001-тӥ арын В. В. Напольских 

«Д. Г. Мессершмидтлэн удмурт ужъѐсыз» («Удмуртские 

материалы Д. Г. Мессершмидта») нимо ужаз.  

Филипп Иоганн фон Страленберг
4
 (1676–1747) – 

швед тодосчи. 1707-тӥ арын Швеция но Россия куспын 

Полтава дорын ожмаськон дыръя пленэ сюрем швед 

армиысь капитан Ф. И. Стралленберг 13 ар ӵоже Сибирьын 

улӥз. Д. Г. Мессершмидтэн огвакытэ, 1715–1722-тӥ аръѐсы 

Сибиретӥ ветлыса, материал люказ, географической 

картаос лэсьтӥз.  1721–1722-тӥ аръѐссы Мессершмидтлэн 

юрттӥсез вал. Кылъя материалъѐсыз поттэмын вал 

Стокгольмын 1730-тӥ арын «Das Nord und ostliche Theil von 

Europa und Asia» нимо ужын. Нош 1797-тӥ арын та уж ӟуч 

кылэ берыктэмын но «Историческое и географическое 

описание северной и восточной частей Европы и Азии» 

нимын поттэмын вал. Та ужаз Ф. И. Стралленберг финн-

угор кылъѐслэн ӵыжы-выжы луэмзы сярысь но гожтэм.  

                                                           
4
  Ф. И. Страленберглэн туспуктэмез Ватсэтын (выжоно 

ссылкая). 
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Ф. И. Сталленберглэн ужаз пыремын латин 

графикаен гожтэм 29 удмурт кыл. Соос пӧлын лыднимъѐс 

(1–10), инкуазь явлениосты но мугор люкетъѐсты 

возьматӥсь куд-ог кылъѐс: Attik ʻEinsʼ, Kyk ʻZweiʼ, Kyn 

ʻDreyʼ, Nell ʻVierʼ, Witt ʻFüntʼ, Katt ʻSechsʼ, Zsesem ʻSiebenʼ, 

Ssemet ʻAchtʼ (Т. И. Тепляшиналэн малпамезъя мари кыл 

луэ), Alnmans ʻNeunʼ, Däss ʻZehenʼ; Mador ʻGottʼ, Girr 

ʻHauptʼ, Girssu ʻHaarʼ, Sin ~ Schi ʻAugeʼ, Till ʻFeuerʼ, Woe 

ʻWasserʼ, Ma ʻErde oder Land, Teel ʻWindʼ, Soor ʻRegenʼ, Kill 

ʻZungeʼ, Tous ʻBartʼ, Ihm ʻMundʼ, Birila ʻLippeʼ, Pele ʻOhrʼ, 

Sui ʻArmʼ, Pinn ʻZahnʼ, Kiöt ʻBauchʼ, Thѐi ʻHalsʼ, Plem 

ʻHimmelʼ. Вань кылъѐс немец кылэ берыктыса сѐтэмын.  

Ф. И. Страленберглэсь материалъѐссэ 1965-тӥ арын 

поттӥз Т. И. Тепляшина аслаз «Памятники удмуртской 

письменности XVIII в.» нимо книгаяз. 

Герхард Фридрих Миллер
5

 (1705–1783) – немец 

тодосчи. Тодосъѐсъя Академия кылдытэм бере, 1725-тӥ 

арын Г. Ф. Миллер вуэ Россие. Нырысь Академической 

гимназиын дышетӥсь луыса ужаз, со дышетӥз латин кылэз, 

историез но географиез. Санкт-Петербургын потӥсь 

газетлэн редакторез вал. Г. Ф. Миллер 1733-тӥ арын 

радъям Кыкетӥяз Камчатской экспедицие пыриськиз. Дас 

ар ӵоже (1733–1743-тӥ аръѐсы) академик тодматскиз 

Сибирьын улӥсь пичи калыкъѐслэн улонэнызы-

вылонэнызы но трос этнографической, археологической, 

исторической материалъѐс люказ. Озьы ик солэн 

«Vokabularium linguae wotjakitanae» ужысьтыз 250 удмурт 

кыл шедьтыны луэ. Материалзэ Г. Миллер люкам Казань 

                                                           
5
 Г. Ф. Миллерлэн туспуктэмез Ватсэтын (выжоно ссылкая). 
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котырын улӥсь удмуртъѐслэсь. Солэн чакламезъя, удмурт 

кыл люкиське кык вераськетлы – «вылӥ» но «улӥ». «Ӟуч 

историяя люкам ужъѐс»-ы («Sammlung russischer 

Geschichte») пыртэм удмурт кылъѐс сѐтэмын латин 

графикаен. Та ужез ик Г. Миллер 1791-тӥ арын ӟуч кылэ 

берыктыса поттэм. «Описание живущих в Казанской 

губернии языческих народов, а именно: черемисов, 

чувашей и вотяков» нимо ужаз удмурт кылъѐс ӟуч 

гожъянпусъѐсын (кириллицаен) гожтэмын. Таблицаысь 

адӟыны луэ немец кылын гожтэм кыллюкамын нырысь 

сѐтэмын немец кыл, собере латин букваосын удмурт кыл, 

нош ӟуч кылын гожтэм ужын словниклэн нырысь 

гожтэмын ӟуч кыл, собере удмурт кыл кирилицаен 

гожтэмын.  

«Sammlung russischer 

Geschichte» (1759) 

«Описание живущих в 

Казанской губернии 

языческих народов, а 

именно: черемисов, чувашей 

и вотяков» (1791) 

Gott Inmar 

Wolken Pillem 

Wind Tillo 

Montag Dütsch-arnä-bere 

Ohr Piel 

Bank Dsjuss 

Бог Инмаръ  

Облака Пиллем  

Ветер Тилло  

Понедельник Дючь-арне-

бере  

Ухо Пiель  

Скамья, Лавка Дзiусъ 

Кыллюкамын кылъѐс радъямын темаосъя, но котькуд 

туркым нимысьтыз уг висъяськы.  

Ужысь шедьтыны луэ куд-ог туала вакытэ ышем 

кылъѐсты но: War «слуга», War-ksno «служанка». Собере 

тямыс лыднимлэн вашкала формаез пусъемын: kikjamas, 
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kikjamas don, кудӥз туала коми кылын озьы ик кӧкъямыс 

луэ, нош удмурт кылын вылтусыз воштӥськем: kikjamas > 

kjamas > тйамыс > тямыс.  

Г. Ф. Миллерлэсь материалъѐссэ лыдӟисьѐс доры 

вуттӥз Т. И. Тепляшина аслаз «Памятники удмуртской 

письменности XVIII в.» нимо ужаз, кудӥз потӥз 1965-тӥ 

арын. 

Йоганн Эберхард Фишер
6
 (1697–1771) – историк но 

археолог, вордскемезъя немец луэ. 1730-тӥ арын вуэ Санкт-

Петербурге но Академической гимназилэн ректорез луэ. 

1739-тӥ арын, Г. Ф. Миллер академиклэн висьыны 

кутскеменыз сэрен, Тодосъѐсъя академия Й. Э. Фишерез 

академиклы юрттӥсе ыстэ. 1740-тӥ арын Сургутысен 

Й. Э. Фишер итӥське Г. Миллер борды, кудӥз материал 

люкан сярысь рос-прос инструкция дася.  9 ар ӵоже 

Й. Э. Фишер вал экспедициын. Удмурт кылъя тодосчилэн 

материалъѐсыныз тодматӥз Т. И. Тепляшина аслаз 

«Памятники удмуртской письменности XVIII в.» нимо 

1965-тӥ арын потэм ужаз. Но Тамара Ивановналэн ужаз 

пырем Й. Э. Фишерлэн люкам материалысьтыз оглюкетэз 

гинэ: латин графикаен гожтэм 37 удмурт кыл, соос пӧлын 

12 лыдним: оdik, kuk, kwin, nill, wit, kwat, sisim, kikjamas, 

ukmus, dos, ssu, surs. 

Й. Э. Фишерлэн удмурт кылъя быдэс материалэныз 

тодматэ лыдӟисьѐсты венгер тодосчи Шандор Чуч «Об 

одном памятнике удмуртской письменности» нимо ужаз 

(1983). Янош Гуя «Вокубуляр Сибири (1747); 

Сравнительно-этимологическая часть» Германиын 1995-тӥ 

                                                           
6
 Й. Э. Фишерлэн туспуктэмез Ватсэтын (выжоно ссылкая) 
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арын потэм ужаз эскере Й. Фишерлэсь рукописьсэ. 

Рукописьын 128 удмурт кыл сѐтэмын шуыса пусъе. 

Кыллюкамын нырысь сылэ латин кыл, со бере немец кыл. 

Тодосчиослэн малпамзыя, рукопись удмурт кылъя 

нырысетӥез этимологической кыллюкам луэ. Кылсярысь, 

Й. Э. Фишер тазьы радъям кылъѐсты: NIX ʻснегʼ: фин. 

lúmi, мар. lum, удм. lümüh, кз. ljüm, кп. lüm, нен. jumče 

(Басьт.: Кельмаков 2008: 25). 

Петер Симон Паллас
7

 (1767–1810) – немец 

инкуазьтодосчи (естествоиспытатель). 1767-тӥ арын 

Екатерина II эксейлэн ӧтемезъя вуэ Санкт-Петербурге.  

1768-тӥ арын тодосчилэн кивалтэмез улсын нош радъямын 

вал инкуазез эскеронъя экспедиция. Экспедиция 

кыстӥськиз 6 ар – 1768-тӥ арысен 1774-тӥ арозь. 

Удмуртъѐс сярысь тодэтъѐс басьтыны луэ «Путешествия 

по разным провинциям Российской империи» (СПб, 1773-

1788) нимо ужысьтыз. Экспедицилэсь маршрутсэ 

возьматэм сяна, удмурт кышномуртлэн дӥськутэз, удмурт 

корка пуш котыр рос-прос, суредаса выллем, сѐтэмын. 

Удмуртъѐслэн вӧсяськонъѐссылы но саклык висъямын. 

Тодосчилэн ужаз калыкнимъѐс (этнонимъѐс) но пыртэмын: 

таулу – мордва, пор – мари, бигер – татар. Кама 

шурнимлэн пӧрмемезлы саклык висъямын. «Камъ 

означаетъ на вотяцкомъ языкѣ вообще великую рѣку» 

(Басьт. Кельмаков 2008: 24). П. С. Палласлэн кыллюкамаз 

пырем 285 кыл. (Прим. П. С. Палласлэн ужез потӥз 

нырысетӥез грамматика бере, соин ик та ужын кылъѐс 

сѐтэмын ни вал кириллицаен). 

7
 П. С. Палласлэн туспуктэмез Ватсэтын (выжоно ссылкая). 
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Удмурт кылэз кирилицаен гожъянлэсь кутсконзэ 

сѐтӥз нырысетӥез удмурт ньылчуръем кылбур, кудӥз 1769-

тӥ арын «Духовная церемония, производившаяся во время 

всевожделеннейшего присутствия Ея Императорскаго 

Величества Великой государыни Премудрейшей 

Монархини Попечительнейшей матери Екатерины Второй 

в Казани...» книгаын печатламын вал. Кылбурез гожтэм 

Казанской новокрещенской школаын дышетскись. Кылбур 

ода жанрен гожтэмын но Екатерина II эксэйлэн Казане 

вуэмезлы сӥземын.  

Ма эзъ сьоты выцякъ ишиз на тонъ милы 

Лэстисъ ма ибыртам бадчимъ ми инмарлы 

Солы теныдъ тау муми мнам верасько 

Уно улны теныдъ инмар сьот курысько. 

Та кылбур нырысетӥез кирилицаен гожтэм текст луэ. 

Кыкетӥез удмурт кылын кылбур гожтэмын вал 1781-

тӥ арын но Казанской наместничествоез усьтонлы сӥземын 

вал.  

Укь шеттыскы таче зецъ потонъ шумесь 

Тасяно виль даурь шумъ потысесь 

Кутъдырья ми уань даженыхъ возьматыськомъ 

Инмарь ужесь милямъ Эксей анайлысь 

ужъяськомъ 

Возматыслысь милемлы шонерь Тережь 

Алемъ воцакъ адамлысь ишандыресь 

Кудысь понна ми таче шумъ адзиса 

Въ есяськом инмарлы 

Со медъ та солысь али потысь ужесь юнъматтыса  

Ми понна сое возьматось зецлы. 
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Та кык пичиесь кылбуръѐс удмурт литературалэн 

кутсконэзлэн нырысетӥ вамышъѐсыз луо.  

1775-тӥ арын потэ ни удмурт кыллэн грамматикаез 

«Сочиненiя принадлежащiя къ грамматикѣ вотскаго 

языка». Удмурт кылтодонлэн дырсюресаз та ужлэн, зэмзэ 

но, туж бадӟым кулэлыкез луэ. Кириллицаен гожтэм 

нырысетӥ грамматика удмурт кыллэсь азинскон радзэ 

тупатӥз. Грамматика потэм бере, азьло латинской 

букваосын гожтэм ужъѐс лэсьтэмын вал кириллицаен, 

кылсярысь, Миллерлэн кыллюкамез. Грамматикаын озьы 

ик со вакытлы тупась орфография тупатэмын вал. Кема 

дыр ӵоже удмурт гожъяськетлэсь кылдэмзэ но 

грамматикалэн потэменыз герӟаллязы. Но грамматикаез 

гожтон понна одно ик луыны кулэ вал кыӵе ке но 

материал, кудӥз вылэ пыкиськыса кылрадъянэз 

(грамматикаез) гожтыны луэ.  

Озьыен, удмурт гожъяськет  кылдӥз латин графика 

вылэ пыкиськыса, но 1775-тӥ арын «Сочиненiя 

принадлежащiя къ грамматикѣ вотскаго языка» потэм бере, 

выжиз кириллица вылэ. 

 

Уже кутэм литература: 
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Кельмаков В. К. Очерки истории удмуртского 
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Тепляшина Т. И. Памятники удмуртской письменности 
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324 с.  
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Арекеева С. Т. 

«УЛЭМ ПОТЭ» РОМАНЛЭН  

ЧЕБЕРЛЫКО ДУННЕЕЗ СЯРЫСЬ 

 

Лыдӟись доры П. А. Блинов вуттӥз «Улэм потэ» 

романэзлэсь нырысетӥ книгазэ гинэ. Усто гожъяськыны 

быгатӥсь автор ачиз кемалась улэп ӧвӧл ини, нош 

произведениез, аръѐс ортчемъя, чик но уг вужмы. Одӥг 

нуналлы гинэ «вордымтэ» сое писатель, кызьы шуо, вань 

дауръѐслы. Роман люконтэм герӟаськемын ас вакытэныз: 

кӧня ке яркытэсь тодметъѐс пыр адӟыны луэ со дырлэсь 

тусбуйзэ, соин герӟаськемын произведенилэн куд-ог ляб 

интыосыз но. Та книга паймымон но выль луэ 1940-тӥ 

аръѐсысь лыдӟисьѐс понна. Автор суредамтэ «пиньѐссэ 

йыркурен сыскись но синъѐсысьтыз тыл кисьтась» 

кулаклэсь образзэ, татын ӧвӧл куанер крестьян-активист-

коммунистлэн образэз, суредам история но туж ик шудо-

буро уг йылпумъяськы. 

Писатель возьматэ егит муртлэсь пӧртэм шуг-

секытъѐс пыр потыса юнмамзэ. Геройлэн курадӟемъѐсыз 

туж оскымон сѐтэмын: одӥг муртлэсь но сюлэмзэ 

бугыртытэк уг кельто соос. Та ик кыске, луоз, лыдӟисез 

П. Блиновлэн геройѐсыныз выльысь но выльысь 

пумиськыны, ӵош куректыны но, шумпотыны но.  

Кутском романлэн нимыз бордысен: огласянь со 

огшоры кадь, нош макем мур пуштросэз! Улэм потэ… 

Вужмисьтэм кылъѐс. Пӧртэм вакытэ пӧртэм валатонэн 
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чузъяськыны соос быгато. Нош кыӵе малпан П. Блинов 

пыӵатыны тыршем меда та кылъѐсы? Кин но ма, кыӵе 

кужым люкетэ солэн героезлы улыны, шудо луыны? 

Книгалэн нырысетӥ бамъѐсаз ик автор суреда 

войнаен герӟаськем шимес, кышкыт югдурез. Уйин 

вукоысь бертӥсь Педорлэн кӧшкемамез но отысь ик потэ. 

Ваньмыз секыт мылкыд кылдытэ: «ӝокыт но шимес тэль», 

«тэльлэн шуш ӵашетэмез». Вылысьтыз вылаз ог-огзылы 

матын луись образъѐсты кутыса, автор кужмоятэ со 

мылкыдэз: «Пуныослэн тӧлъя вуись куараоссы <…> 

Педорлэсь сюлэмзэ уката бугырто»; «Пересь интыяз ик му 

пыр вияз кадь»; «<…> мугорыз ик юзыр-кезьыр луэ 

солэн»; «Путон калэ вуэм сюлмыз мӧляяз жугиськемен 

ымызлэсь усьтӥськемзэ ик ӧз шӧды Педор». 

Отӥяз вераськон мынэ тӧдьыослэн сьӧсьяськемзы 

сярысь. Валамон, ас вакытэзлы тупатскыса, автор 

тушмонъѐсты кион сюлмо, нош гордъѐсты ӟеч ласянь гинэ 

возьматэ. Но Педорлэн кылъѐсыз пыр шӧдыны луэ 

авторлэсь войнаез адӟонтэм каремзэ: «Окыт луэ улон, 

нуные, пумен окыт луэ. Умой улонэз возьмаса жадиськиз 

ини. Пичи дырысен пересьѐслэсь кылылод вал, инмар уз 

чида калыклэн таӵе курадӟемезлы, сѐровно улон 

воштӥськыны кулэ шуыса вераськемзэс. Сое возьмаса, 

мынам йырси но оген-оген усьылыса быре ни, улон нош, 

умоя ӧвӧл, уката берлане мынэ. Быдэс музъем адями вирын 

пужыятӥськиз ни. Эх-эх-эх, так но адямилэн век куноын 

улэм мында сяна ӧвӧл но, сое но солы пумозяз улыны уг 

сѐто. Всякой войнаосын быдтыны туртто. Ма со улон луоз? 

Малы таӵе улон понна дунне вылэ вордскылыны кулэ!..» 

Та кылъѐс вӧсь луонэн тырмемын, соос али но вужмемын 
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ӧвӧл! Геройлэн верамез романлэн нимыныз шонерак 

герӟаськемын: адями та дуннее улыны лыктэ, солэн улэмез 

потэ. Нош Демиез пумита сураськем-пожаськем дунне: 

отын вир кисьтӥське («тӧдьыослэн» но, «гордъѐслэн» но 

вирзы горд!), отын адямиос ог-огзэсты быдто. 

П. Блиновлэн героез туж вазь пумиське курыт 

ыштонъѐсын, секыт кайгуэн: анайзэ быдто, атайзэ ыштэ, 

Педорез – «ӟече», «нуные», «пие» кылъѐсын шунтӥсь 

пересез – виѐ. Сюлэм уката шымырске, Демилэсь кулэм 

анаеныз вераськемзэ лыдӟыку: «Деми, пие, кынмод, нуные, 

зор улын эн улы! Кынмид ке, висьыны кутскод но кулод. 

Собере мон кинэн-о улом на!» Таӵе шунытэсь кылъѐс 

Демилэн пеляз али но кылӥсько. «Мон кулӥ ке, огназ 

кылемезлэсь кышка вал, табере ачиз быриз но кинэн медам 

улоз ини музъемын, кинэ медам вешалоз?» 

Война бере улон сюрес Демиез беспризорникъѐс 

пӧлы вуттэ. Сьӧсь, жоб дуннелэн катъѐсызъя 

(законъѐсызъя) улыны солы чидантэм секыт. Герой 

пумитъяськыны турттэ, но кужымез уг тырмы, озьы ке но, 

адямилыксэ пумозяз уг ышты. Олѐшка Демиез «бер» яке 

«сӥзьыл вордскем немычпи» нима. Тунсыко деталь! Ляб, 

ненег, пӧрмостэм шуэм ук со. Улонлэн самой секыт 

вакытъѐсаз Демилэн тодаз нош но нош лыкто Олѐшкалэн 

кылъѐсыз: «Сӥзьыл вордскем немычпи дуннеын улыны уг 

вордскы». Берлогес, куке Сталин (!) нимо гуртын Деми 

сярысь жоб вераськонъѐс вӧлмо, со нош ик малпа: «Эх, 

нюня! Бер вордскем немычпи дунне вылын улыны уг 

вордскы… Ӧд быгаты улыны, сѐтскы…».  

Романлэсь нимзэ тодэ ке ваѐно, Деми ялан 

возьматэмын улон но кулон вискын. «Ма, ма пайдаез таӵе 
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улэмлэн? Оло нош, зэм ик-а быдэс даурзэ тазьы 

ортчытыны вордскемын со та югыт дунне вылэ?.. Уз луы-а 

умойгес , Вятка шуре тэтчыса. Ведь все равно куке но 

кулоно», – тазьы малпа со, ассэ быдтыны мыныкуз.  

Деми – улон понна геройлыко нюръяськись адями 

ӧвӧл (оло, соин ик со сюлме биниське, нош литература та 

вакытэ шуг-секытъѐсты геройлыко амалэн вормисьѐсты 

тросгес возьматэ). Демиез улон ас ӧртӥз нуэ. Пичи 

дырысеныз чылкак огназ кылем муртлэсь киысьтыз ялан 

вольтчись улон борды ляб кужымен кутскыны турттэмзэ, – 

тӥни мае возьматэ автор. Геройлы секыт минутъѐсаз юртто 

Педор, Катя, Вятка шур дурысь пересь чорыгась, Пашка, 

Ондрюшка… Макем дуно шуге-леке шедем муртлы мычем 

ки! Котькинлы но дырыз дыръя юрттӥсь мед сюроз, 

котькуд адями кинлы ке но кулэ мед луоз – тӥни ма сярысь 

но малпаськытэ писатель. 

Тунсыко луэ Демилэсь Пашкаен пумиськемзэ 

возьматӥсь эпизод но. Трос малпанъѐс вордско, сое 

лыдӟыку. Тани, кылсярысь, Демиез бандае нырысьсэ кыске 

Пашка, нош берло со ик уте, юрттэ. Уг луы-а улонын но 

озьы: кин быдтэ, со ик юрттэ; кин юрттэ, со ик быдтэ? 

Собере татысь ик адӟиськом, макем шуг кыч луэм адями 

ӟечлы оскыны. Мар вань талэсь кышкытэз? Юрттыны 

мылкыд карись муртэ Деми ӧжыт гинэ уг сӧсырты. Тӥни 

кызьы но улонын уг луы. Пашкаен пумиськон бордысен 

кутске Демилэн выльмонэз. Символичной пуштросъем луэ 

генӟем мында «изьверъѐсын» ӟустариоссэ сутон. Вуженыз 

люкиськон со. «Дас кык пудъем изэз пельпум вылысьтыз 

куштэм кадь капчи» луэ Демилы, сыӵе ик мылкыд автор 

пыӵатэ лыдӟисьлы но.  
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Азьланяз Любаен пумиськон, колхозникъѐс пӧлын 

ужан, соослэн оскемзы улӟыто егит пилэсь сюлэмзэ, 

улонлэн сяськаез со азьын нырысьсэ усьтӥське. Чеберез но 

умоез доры кыстӥськись адями вунэтэ вань уродзэ вужзэ, 

кырсьсэ. Нош улон героймылэн йыраз выльысь нушыен 

шукке: ортчем сюрес понна кыл кутоно. Любалэсь но 

колхозникъѐслэсь дорысьтыз палэнскемзэс шӧдыса, Деми 

малпа: «Кинлы мон кулэ? Кин тон понна дурбасьтоз секыт 

минутъѐсы? Ма понна тон музъемез лѐгаськод на, 

нэнэедлэсь, дядяедлэсь огнад кыльыса?» 

Автор, огласянь, ялан оскытыны турттэ, адями ас 

улонзэ ачиз лэсьтыны кулэ шуыса. Нош, мукет ласянь, 

мерлык (общество) ас сяменыз радъя, тупатэ геройлэсь 

сюрессэ. Ӟечезлы но уродэзлы огкадь ӝог оскисен 

возьматэмын П. Блиновлэн произведенияз калык, соин ик 

со Демилэсь улонзэ тарканы но быгатэ. Озьыен мерлык но 

адями ог-огзы азьын огкадь кыл кутыны кулэ. 

Кызьы дунъяно Демилэсь Беломорканалэз лэсьтонын 

ӟеч пала воштӥськемзэ но отысь орденэн бертэмзэ? 

Валамон ини, автор татын тыршем огъя ужез данъяны. 

Солы паймонэз чик но ӧвӧл: коллективлэн кужымез, солэн 

адямиез ӟеч сямо карыны быгатэмез сярысь гожтэмын уно 

произведениос. Со дыре ик тодмо, Беломорканал лысьӧм 

вылын лэсьтӥськиз шуыса. Та «бадӟым стройкаын», 

чидантэм секыт ужын, сютэм улыса, умой муртъѐс но 

адями туссэс ыштылӥзы. Берло дыре печатлам ужъѐсъя 

асьмеос тодӥськом ни, кызьы «Гепеуысь начальникъѐс» 

эрказъяськизы, сьӧсьяськизы татын.  

П. Блинов пыр-поч уг мадьы Демилэн 

Беломорканалын ужамез, «коллективын будэмез» сярысь. 
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Со сярысь ачиз герой гинэ вакчияк вера. Юнме шорысь-а 

меда? Оло, авторлы юрттэм лул шӧдонлыкез (интуициез)? 

А.Н. Клабуковез но та югдур паймытэм. 1957-тӥ арын 

гожтэм статьяяз со пусъе: «Демилэн улонысьтыз туж кулэ 

аръѐсыз (Беломорканалын ужамез – С. А.) возьматытэк 

кельтэмын, асьмеос тодытэк кылиськом – кызьы мынӥз 

солэн воштӥськонэз, кызьы вор но беспризорник орден 

басьтон кемозь будӥз?» 

Нош та стройкаысь «быдэс дуннелы синмаськымон 

данлыко уж понна» басьтэм орденъѐсын бертӥсьѐсыз зэмзэ 

но вылӥллям; та луэ вакытэз оскымон карись одӥгез 

паймымон тодмет! 

Тунсыкоез со бордын: коллективлэн вормись, 

огазеясь кужымез но, ужлэн адямиез чебер каремез но 

произведенилы шорсюлэм карыса ӧвӧл сѐтэмын. 

П. Блиновез Демилэн колхозын тыршемез но уг 

сюлмаськыты. Тае возьматӥсь эпизодъѐс но сценаос 

произведениын чылкак ӧвӧл. Со понна геройлэн «сюлэм 

улонэз» туж паськыт усьтэмын. Демилэсь но Любалэсь ог-

огзэсты яратэмзэс, ог-огзы доры кыстӥськемзэс автор усто 

суреда: тумошо, дыго-мого вераськемзы пыр, пумтэм трос 

верась синъѐссы пыр но мукет. 

Асьмеос адӟиськомы, Омельлы тужгес но яра 

Демилэн «инженер» луэмез, Люба понна «главноез, 

сюлмыз зарни, кыллыкез зарни, шулдыр, сэзь, визьмо, 

лякыт». Уть ай, кыӵе пӧртэм адямилэн дунлыкез шоры 

учкон – тӥни ма сярысь малпаськытэ автор. 

Нош малы Демилэн но Любалэн кусыпъѐссы берло 

сӧрисько? Оло, пӧртэм улон опытэн, пӧртэм культураен 

адямиослы ог-огзэс валаны секыт? Соин ик кулэ меда, куд-
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ог критикъѐс сямен, Любаез «мещанкаен» лыдъяны? 

Тунсыко соиз: Ельцов но, Горбушин но – кыксы ик Любаез 

«мещанка» шуо. Одӥгез соос пӧлысь та образэз ӵем 

пумиськылӥсьѐс пӧлы пыртэ: «Ичи-а асьме кунын сыӵе 

Любаос, кудъѐсыз адямиез чебер вераськемезъя но 

дӥсяськемезъя гинэ дунъяло» (Горбушин). Нош мукетыз 

гожтэ: «Любалэсь образзэ типичноен лыдъяны нокызьы но 

уг луы, институтъѐс мещанкаосты уг дасяло» (Ельцов). 

Нош лыдӟись азе эшшо одӥг юан пуксьыны быгатэ на: 

Деми инженер шуыса кыл ке ӧй вӧлскысал, зэм ик-а меда 

Люба солы синмаськысал? Ӧйтӧд… 

«Улэм потэ» романын тужгес но усто суредамын 

Омельлэн образэз. Кыӵе адями со пересь Омель? Солэсь 

сямъѐссэ критикъѐс ас вакытаз кулаклы тупамонэсь шуыны 

турттӥзы, кылсярысь, Ельцов гожтэ: «Солэн (Омельлэн – 

С. А.) кыӵе ке но кулацкой мылкыдыз – ас азяз пуктэм 

цельзэ быдэстон понна, солы котькыӵе амалъѐс умоесь». 

Та верамен соглаш луом-а? Ӧвӧл ни шат Омель кадь 

адямиос? Оло, со огшоры одӥг нылыз понна мултэс 

сюлмаськись атай? «Ас киыныз» нылызлы шуд лэсьтӥсь 

мурт? Солы йыркуръяськоно но, синмаськоно но, со ик 

жаль но потэ, со ик мудрон. Та герой романын ассэ туж 

пӧртэм сямен шарая. Синмаськымонлэсь но синмаськымон 

пӧрмемын произведенилэн со люкетэз, кытын 

возьматӥсько Омельлэн Демиен герӟаськем кык пӧртэм 

мылкыдъѐсыз. Кык суредъѐсты артэ интыя но ваче пумит 

пуктэ автор. Нырысь Омель – шудбурен пальккаськись, 

небыт адями. Нош отын ик – чурыт, вожпотонэн пачылмем 

мурт. Маз зэм ик-а одӥг адями сояз но таяз учыре 

возьматэмын? Быгатэ-а улэп лул озьы вошъяськыны? Кыӵе 
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солэн зэмос ымнырыз? Тӥни кытын тужгес но кужмо 

шӧдӥське писательлэн устолыкез, оскымон характер 

кылдытыны быгатэмез. 

Произведениын туж аспӧртэмлыко суредамын 

Демилэн пиеныз кусыпъѐсыз. Нырысьсэ пумиськыса, соос 

ог-огзэс соку ик валало! Пичи сюлэмлэн бадӟым 

шӧдонлыкез но зол яратыны быгатэмез – тӥни ма паймытэ. 

Дядяйзэ нуыны турттыкузы, «сюлмыз путымон бӧрдӥсь 

Геня» пыр асьмеос адӟиськом солэсь дуно муртэзлы 

оскемзэ но, пичи сюлмызлэсь куректэмзэ но. 

Пусйыны кулэ, сюжет азинскемъя будэ валтӥсь 

геройлэн аслыз ачиз осконэз. Зэм, Демилы уг тырмы 

Любалэн, Омельлэн, мукетъѐсызлэн но гажамзы, но со ассэ 

ачиз тырмыт уг яраты на. Ассэ шедьтыны Деми малпа 

армиын, соин, дыр, лыдӟисьлэн туж тодматскемез потӥз 

книгалэн кыкетӥ люкетэныз. Одӥг книгаез но такем шуныт 

ӧз пумиталэ, дыр, лыдӟисьѐс, одӥг книгаез но такем ӧз 

куре, дыр, азьланьтыны. Маин со герӟаськемын? Яратоно 

героенызы люкиськыны ӧз ӵыдэ-а? Яке шӧдӥзы-а, та 

образ-характер йылпумъямтэ шуыса? 

Геройлэн выльмонэз, будэмез книгаын мур-мур 

суредамтэ, оло, со шугъяськытӥз критикъѐсты но, 

лыдӟисьѐсты но. Аркаш Багай гожтэ: «…кызьы со вошъяз 

улонэз, кызьы со ачиз но воштӥськиз – сое татысь трос ум 

шедьтэ». Ельцов пусъе: «…будэмез одӥг но уг шӧдскы. … 

Нырысьсэ колхозэ вуыса, со букварез лыдӟыны дышиз вал 

ини. Ортчиз 5-6 ар. Деми, Беломорканалысь бертыса, нош 

ик «лыдӟыны кутскисьѐслы книгаез» котырын выре на. Вот 

тӥледлы Демилэн будэмез!» Но, нырысь ик, кызьы асьмеос 

валатскиськом, Беломорканалын зэмзэ но лыдӟиськыны ӧз 
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дышетэ. Собере, автор тросгес саклык висъя улонлэн 

нюко-гопо сюресъѐстӥз Демилэн курадӟыса мынэмезлы. 

Нош, мукет ласянь, ӧжыт-а со, Демилэн юрӟым дуннее 

шедьылэмез бере, ӟеч ужаны дышемез, адямиослы оскыны 

быгатэмез, лякыт сямо но яратӥсь сюлэмо луэмез?.. 

«Улэм потэ» романысь самой тунсыко но 

малпаськытӥсь интыоссэ пусйыса, чаклано тазэ но: кызьы 

меда азинскысал героймылэн улонэз, сое «инженер» ке ӧй 

шуысалзы. Валамон, та амал авторлэсь усто сюжет 

лэсьтыны быгатэмзэ шарая. Со сяна, усьтэ улонлэсь 

берыкъяськемзэ: туннэ тон солэн пыдсаз, мукет дыръя, 

Омельлэн верамезъя, «улонлэн председателез». 

Произведенилэн жанрез сярысь ке верано, 

огдышемъя «Улэм потэ»-ез романъѐс пӧлы пыртӥськом. 

Словарья ке учконо, роман – со эпической произведение, 

кудаз автор бадӟым саклык висъя одӥг яке кӧня ке 

муртъѐслэн улэм-вылэмзылы, геройѐслэн кыӵе ке но дыр 

куспын воштӥськемзылы но будэмзылы. Романысь 

геройлэн улонэз но кыӵе ке исторической, общественной 

югдуръѐс куспазы герӟаськемын ке но луо, котькудӥз соос 

пӧлысь нимазы эскерисько, котькудӥз – нимысьтыз дунне. 

Со дыре ик, геройлэн улонэз вакытлэн символэзлы пӧрме, 

солэсь кыӵе ке но тодметъѐссэ басьтэ-огъя. Улонысь шуг-

секытъѐсын нюръяськыса, пӧртэм кужымъѐсын ваче вуыса 

– конфликтэ пырыса, геройлэн характерез юнма яке 

тӥяське. Кызьы пусъе тодосчи Михаил Бахтин, романлэн 

одӥгез валтӥсь темаез – адямилэн аслаз улэмезлы 

тупамтэез: герой яке бадӟымгес аслаз адӟонэзлэсь, яке 

пичигес аслаз адямилыкезлэсь.  
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«Улэм потэ»-ысь романлы туж трос тупасьсэ но, 

тупасьтэмзэ но шедьтыны луэ. Кылсярысь, Демилэн улон 

сюресэз возьматэмын туж секыт вакытэ, куке вуж но выль 

дуннеос куспын шимес нюръяськон мынэ. Улон югдур 

геройлэн курадӟонъѐсыз-адӟонъѐсыз пыр чильпыра, 

история сѐтӥське, персонажлэн сюлэм пыртӥз поттыса. 

Озьы ке но, исторической фон татын тырмыт мур но 

паськыт суредамтэ кадь йӧтэ. Та ласянь «Улэм потэ» 

матэктэ повестьлы. Адями кусыпъѐс но татын сюбеггес 

сѐтэмын, соос романын кадь трос пумо ӧвӧл.  

Оглом вераса, «Улэм потэ»-лэн ӟечлыкез таин уг 

безды. П. Блиновлэн устолэсь но усто произведениез 

асьмемыз но, азьло лыдӟисьѐсыз сямен ик, куректытэ но, 

сюлмаськытэ но, серекъятэ но. Озьыен, со ноку но уз 

вужмы… 
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УДМУРТ ИВОР ВӦЛМЫТОН ЁЗЪЁСЛЭН 

ИНТЕРНЕТ ВАКЫТЭ АЗИНСКЕМЗЫ 

 

Туала вакытэ лыдпус (цифровой) технологиос 

улонмылэн пӧртэм удысъѐсаз пыӵало, цифровой 

компетенциосты кылдытон, радъян, IT-ӧнерчиосты дасян 

кунамы валтӥсь ӧр луэ вылӥ но ватсам (дополнительной) 

образование удысын. Лыдпус технологиос гуманитарной 

тодон-валанлэн висъянтэм люкетэз луо. Туннэ котькуд 

адями, кинлэн калыккуспо вотэс борды итӥськыны 

луонлыкез вань, ӝог гинэ быдэс дуннеысь берпум 

иворъѐсты тодыны быгатэ. Интернет вотэс кылдэмен сэрен 

ивор вӧлмытон ѐзъѐс но ӝог азинскыны ӧдъязы, тросгес 

луонлыкъѐс кылдӥзы уго. Ивор вӧлмытон ѐзъѐс 

калыккуспо вотэслэсь луонлыкъѐссэ уже куто, котькуд 

СМИ-лэн аслаз сюресэз, кудӥз ӵемысь герӟаськемын трос 

мугъѐсын: изданилэн аспӧртэмлыкеныз, вылтусэныз, 

быгатонлыкъѐсыныз, но озьы ик учкись-кылзӥсь-

лыдӟисьѐслэн воштӥськонъѐслы дась луэменызы. Али дыре 

выль ивор вӧлмытон сӧзнэтъѐс кылдо, выль жанръѐс, 

кудъѐсыз ӵемысь азьвыл СМИ-ослы вожвылчи (конкурент) 

луыны кутско. Выльдэтъѐсын (инновациосын) сэрен ивор 

вӧлмытон сӧзнэтъѐс нуналлы быдэ воштӥсько. Выль 

медиазэмзэлык (медиареальность) кылдэ, кудӥз быдэсак 

мерлыкез (обществоез) ик воштӥськытэ [Примаков 2020: 

224]. 
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Интернэтэ выжон трос выль луонлыкъѐс кылдытӥз 

газет но журналъѐс понна но. Удмуртиысь одӥгез тужгес 

но вашкалаез газет луэ «Удмурт дунне», кудӥз 

цифровизация сюрес вылын азьветлӥсь луиз, шуыны луоз. 

Нырысьсэ вотэс бамез потӥз 2008-тӥ арын. Электрон 

газетлэн кылдэмез, юнмамез трос шуг-секытъѐс пыр 

ортчиз. Нырысь ик аспӧртэмлыко удмурт букваосын, 

кудъѐсызлэн вылӥяз кык точкаез вань (ӥ, ӧ, ӟ, ӝ, ӵ) 

шугъяськонъѐс кылдылӥзы, соос усьтӥсько вал сыӵе 

компьютеръѐсын гинэ, кытчы азьвыл ик нимаз шрифтъѐс 

пуктэмын вал, нош ӵемысь со но уг юртты вал – олокыӵе 

но валантэм пусъѐс гинэ адӟисько вал. 

Удмурт газет-журналъѐс бадӟым воштӥськонъѐс пыр 

потӥзы 2020-тӥ арысен кутскыса: йӧскалык изданиос ас 

ужазы валтӥсь газетлэсь вылӥ ӟечлыко ужан амалъѐссэ мед 

кутозы шуыса инвожо толэзе «Удмурт дунне» газет но 

«Вордскем кыл» амалтодослыко журнал огазеямын вал но 

инъямын вал огъя редакция – «Йӧскалык прессалэн 

юртэз». Вуоно араз, отчы ик итӥськизы ваньмыз сямен 

удмурт кылын потӥсь печатлам изданиос: пиналъѐслы но 

егитъѐслы «Ӟечбур!» газет, «Кизили» нылпи журнал, 

егитъѐслы «Инвожо» журнал, литературно-

художественной но публицистической журнал «Кенеш» но 

уйпал удмуртъѐслэн «Иднакар» газетсы.  Таин валче 

интернет луонлыкъѐсты уже кутон но азинскиз, ог вакытэ 

куд-ог изданиослэн вотэсбамзы шуген усьтӥське вал, яке 

люкетэн-люкетэн гинэ ужа вал, туннэ нуналлы со шуг-

секытъѐс уг ни шӧдӥсько (со сярысь тросгес тодыны луэ 

татысь: [Ефремов, Трепалина 2022]). Газет-журналъѐс 

мерлыко вотэсъѐсты (социальной сетьѐсты) но уже куто, 
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«ВКонтакте», «Одноклассники» но мукет интыосын ас 

бамзэс усьто, учкись-лыдӟисьѐсын быгатыса ужало, трос 

пӧртэм проектъѐс радъяло, кудъѐсыз кисьтэм-басьтэм 

нимысьтыз таӵе вачевераськон амаллы тупало.  

Удмурт шаерын кема дыр ӵоже кык теле- но 

радиоканал ужа ини: «ГТРК Удмуртия» но «ТРК 

«Удмуртия». Кыказ ик каналын удмурт но ӟуч кылъѐсын 

иворъѐсты возьмато, пӧртэм радиоверанъѐс чузъясько но 

телепередачаос пото. Кыкез ик каналъѐс улонлэн 

куронъѐсызъя вамышъяны тыршо, интернетын ас бамъѐссы 

радъямын; удмурт кылын контент но со бамъѐсын вань, 

озьы ке но сое ӵемысь шуг шедьтыны. Мерлыко 

вотэсъѐсты но редакциос быгатыса уже куто, кылсярысь, 

нимысьтыз ютуб-каналъѐс усьтыло, но тужгес но трос 

инты басьтэ «ВКонтакте» вотэс. «Иворъѐс. Мынам 

Удмуртие» нимо огин (группа) быдэсак удмурт кылын луэ, 

сое учкись-лыдӟисьѐс трос гинэ. Таӵе ик нимын телеграм-

канал но вань, озьы ке но со ужа но азинске шуыны ум 

быгатӥське – усьтӥськем дырысеныз туннэ нуналозь оглом 

18 ивор гинэ гожтэмын, берпуметӥез – 2022-тӥ арын.   

Цифровизация улонмылэн пӧртэм удысъѐсаз пыӵа, 

туала лыдпус вакыт ачиз чылкак выль валатонъѐсты, 

арбериосты, мынэтъѐсты кылдытэ. Ивор вӧлмытон 

сӧзнэтъѐсын но сыӵе ик тенденция: огласянь традиционной 

СМИ-ос интернет вотэсэ пумен но калленэн выжо, мукет 

ласянь чылкак выль кабен проектъѐс кылдо. 2015-тӥ арын 

«Удмуртия» ивортодэтъя агентство кылдӥз, кудӥз ас ужзэ 

цифровой амалъѐсты уже кутыса гинэ ужа: валтӥсь ужан 

интызы луэ ас вотэсбамзы, кытын Удмурт Элькунъя 

асдыръем (актуальной) иворъѐс кык – удмурт но ӟуч – 
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кылын нуналлы быдэ трос пол потыло, озьы ик соослэн 

вань на «ВКонтакте»-ын но «Телеграм» мессенджерын ас 

каналзы, нош отысь ӟуч кылын гинэ иворъѐсты шедьтыны 

луэ.  

Чылкак аспӧртэмлыко медиапроект луиз «ДАУР ТВ», 

интернет пыр гинэ ужась телеканал. Со быдэсак удмурт 

кылын уй-нунал форматэн ужа. Меӵак трансляция мынэ ас 

вотэсбамын, «ВКонтакте» но «Одноклассники» мерлыко 

вотэсысь ас огинын, озьы ик луонлык вань телефонэ 

пуктэм приложение пыр учкыны. Трос пӧртэм передачаос 

пото, репортажъѐс нуо, ток-шоуос, куное отчало тодмо 

адямиосты, интервью басьто; озьы ке но эфирын тужгес но 

трос инты басьтэ крезьгур контент: кырӟанъѐс, 

видеоклипъѐс, концертъѐс, кудъѐсыз пӧлын вань кызьы 

выльѐсыз, озьы ик турлы арлыдъем трос калыклы кемалась 

ини кельшемъѐсыз но. Та интернет-телеканал нырысь ик 

егитъѐс понна кылдытэмын вал, нош арлыдогес аудитория 

но сое шумпотыса учке.  

Туннэ нунал понна ӝог азинскись медиа удыс луэ 

блогосфера, этножурналистика но талэсь палэнэ уг кыльы. 

Блогеръѐс ужало пӧртэм платформаосын, кин ке одӥг 

валтӥсь сюрес гинэ быръе аслыз, мукетъѐсыз паськыт 

аудитория люканы тыршо, выль но выль проектъѐс 

радъяло. Тужгес но тодмо блогер, кудӥз ас ужзэ герӟа 

удмурт калыклэн лулчеберетэныз, сям-йылолъѐсыныз, луэ 

В. Трефилова, солэн творческой кушем нимыз Vera 

Wonderbera, «ВКонтакте» вотэсын со нуэ «Дневник 

удмуртки» блог. Туала улонын дыртон вакытэ паськыт 

вӧлмем туж вакчи – кык-куинь секундъем гинэ – 

В. Трефиловалэн видеоосыз туж трос учкисьѐсты люкало, 
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куддыръя дас миллионлэсь но ятыргес. Кылыз ласянь ке 

верано – котьку сяменгес ик мультимедиа контент ӟуч 

кылын луэ, дырын-дырын гинэ удмурт кылэз кылыны яке 

комментариосысь адӟыны луэ.   

Быдэсак мукет типъем луэ А. Шумиловалэн, удмурт 

литературной «Кенеш» журналлэн валтӥсь редакторезлэн 

«О чѐм поѐт вотячка» телеграм-каналэз, кудӥз авторлэн 

аслаз верамезъя лыдӟисьѐслы нырысь ик удмурт 

литература сярысь, но озьы ик калыккылос (фольклор) но 

калыктодос (этнография) сярысь вера. Вань постъѐсыз туж 

тунсыко, улэп кылын гожтэмын, кудъѐсыз пӧлын ӵем гинэ 

пумиськыло воксѐ мукет иворъѐс, пӧртэм адӟытонъѐс, выль 

ужъѐс но трос мукет ужрадъѐс сярысь асдыръем 

информациез шедьтыны луэ. Гожтӥськемъѐслэн лыдзы туж 

ик трос ӧвӧл, сюрслэсь ятыргес гинэ, нош канал туж 

популярной луэ, котькуд гожтэм пумысен пӧсь 

вачевераськон ӝутске, трос пусъѐс, лайкъѐс пуктыло. Та 

каналын ваньмыз сямен ивортодэтъѐс ӟуч кылын гожтэмын 

луо, озьы ке но удмурт кылэз ӵемысь лыдӟисьѐслэн 

веранъѐсазы пумитаны луэ.  

Мукетыз телеграм-канал быдэсак удмурт кылын, 

нимыз гинэ но – «Малылэн лыэз вань». Авторез 

Л. Дмитриева вера, та проект «удмурт кылын потэм 

чеберлыко литератураен но мукет ӧрын гожтэм тунсыко 

книгаосын, спектакльѐсын тодматонлы» сӥземын шуыса. 

Вераськон мынэ выль, алигес гинэ потэм книгаос сярысь: 

чеберлыко литература, берыктэм литература, тодослыко 

ужъѐс; озьы ик вакчияк веранъѐс, ялонъѐс шедьтыны луэ 

адӟытонъѐс пумысен. Таиз проект туж аспӧртэмлыко луэ, 

но соя умой адӟиське: туннэ нуналлы чылкак удмурт 
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кылын гинэ шуг азинтӥськыны, тужгес но телеграмын – 

гожтӥськемъѐслэн лыдзы сюлэсь кӧня ке гинэ тросгес, 

комментарийѐс ӧвӧл, лыдӟисьѐс ас мылкыдзэс пӧртэм 

пусъѐс, лайкъѐс пыр гинэ возьмато. Мукет кужмо удмурт 

медиапроектъѐс турлы цифровой ресурсъѐсты уже куто, 

нош телеграмысь соосты ӵемысь шедьтыны уг луы.  

Удмурт шаерысь ивор вӧлмытон ѐзъѐслэн улонзы али 

чутрак воштӥськемын интернет кылдэмен, цифровой 

технологиос пӧртэм удысъѐсы пыӵамен сэрен. 

Воштӥськонъѐс дугдылытэк мыно, куддыръя ӝоггес ортчо, 

куддыръя ичигес шӧдӥсько, газетчиос, иворчиос но 

быдэсак редакциос ас ужан амалъѐссэс воштоно луо, выль 

форматъѐс, проектъѐс кылдо, кудъѐсыз сярысь азьло 

малпаны ик уг луы вал. Туннэ нуналлы тужгес но бадӟым 

инты басьто пӧртэм-пӧртэм удмурт медиапроектъѐс, 

интернет технологиос паськыт луонлыкъѐс усьто удмурт 

кылмес, лулчеберетмес утѐн но азинтон понна, туала 

егитъѐс тужгес но трос иворъѐсты калыккуспо вотэс пыр 

басьто уго [Гарифуллин, Закиров 2018]. Цифровой ивор 

вӧлмытон ѐзъѐс ӟеч амал луо удмурт кылын лыдӟыны, 

гожъяськыны, вачевераськыны, ӟуч кылын яке кызьы 

ӵемысь луэ – ӟучо-удмурто – вераськон но одӥгез туж кулэ 

амал луэ удмуртлыкмес вунэтонтэм понна но тужгес но 

трос адямиос асьме калыкмы сярысь тодыны мед быгатозы 

шуыса.  
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НИМАНЛЭН АЗИНСКЕМЕЗ 

 

Асьмеос ӧй вал ке но – со вал, 

Асьмеос ум луэ ке но – со луоз 

Нокин ик сое ӧз адӟылы 

Но котькинлэн ик со вань. 

Мар со сыӵе? – (Ним).  

 

Макенимъѐсты котькуд кылын люкиськомы огшоры 

кылъѐслы яке нарицательной существительнойѐслы, но 

аснимъѐслы яке собственной существительнойѐслы. 

Огшоры макенимъѐс пӧлы пырозы огвыллем арбериосты 

нимась кылъѐс: адями, книга, ӝӧк, пуны, коӵыш, ульча но 

мукет. Та кылъѐслы ваче пумит пуктӥське асним, кудӥз 

озьы ик макеним луэ но огвыллем арбериос пӧлысь созэ 

яке тазэ предметэз висъяса возьматэ. Асним кыӵе ке но 

одӥг предметэз нимась кыл луэ. Гожъяськыку асьмеос 

аснимез бадӟым букваен пусйиськом, кылсярысь: Коля, 

Сергей, Валентина, Палбам (пунылэн нимыз), Мурка 

(коӵышлэн нимыз), «Секыт зӥбет» (художественной 

произведенилэн нимыз), «Ӟечбур!» (газетлэн нимыз), 

«Волга» (машиналэн нимыз) но мукет.  

Котькуд кыллэн вань аслаз кылдон мугез но азинскон 

сюресэз, соос юнме шорысь но кулэтэм азе уг пӧрмо. 

Аснимъѐс адямилэн огшоры улоназ кутӥсько. Аснимъѐсты 
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эскерись кылтодосэз ономастика шуыса нимало. Та тодос 

аснимъѐслэсь кызьы пӧрмемзэс, кылын возиськемзэс но 

азинскемзэс эскере но чакла. Ономастика висъяське пӧртэм 

люкетъѐслы: антропонимика, топонимика, космонимика, 

зоонимика, хрематонимика, теонимика. Котькуд люкетлэн 

аслаз эскероно предметэз луэ. Топонимика эскере инты  

нимъѐсты (Ижкар, Кам шур, Бадӟым ульча, Горднюр, 

Пужымъяг), космонимика инбамысь объектъѐслэсь 

нимъѐссэс валэктэ (Бадӟымкобы, Ӟардонкизили, 

Йырйылкизили, Кузьбыжокизили, Лудӟазегсюрес), 

зоонимика пудо-животъѐслы сѐтэм нимъѐслэсь 

герӟетъѐссэс чакла (Кашко, Гордай, Лусьтро, Падыш, 

Шарик), хрематонимика пӧртэм арбериослэсь ним пӧрмон 

мугзэс утча («Орлов» бриллиант, «Москвич» машина, 

«Максим» пулемѐт, «Царь-пушка»), теонимика осконэн 

герӟаськем нимъѐсты валэктыны тырше (Инмар, Керемет, 

Луд, Марс, Бог).  

Та ужын рос-прос учком антропонимикалэсь 

эскероно предметсэ – адяминимез, солэсь пӧрмемзэ но 

мерын возиськемзэ, кутӥськемзэ но азинскемзэ. 

Антропоним котретэ пыро адямилэн ас нимыз (Валей, 

Валерий, Валентина, Гриша, Иван, Наталля, Олеся, Санко, 

Яша), фамилиез (Байметов, Гондырев, Вахрушев, Кайсин, 

Пислегин, Петров, Широбоков), атайнимыз (Владимировна, 

Ивановна, Михайлович, Петрович), кушем нимыз 

(прозвищеез) (Колӟо, Куака Виктор, Почта Санко, 

Профессор), ватэм нимыз (псевдонимез) (Ар-Серги, 

Ашальчи Оки, Кузебай Герд, Эрик Батуев), кутэм нимыз 

(кличкаез) (Сталин, Ленин; «Грозный», «Музыкант», 

«Каир», «Ямал») вотэс нимыз (никнеймез) (Татали Гусева, 
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Ирина Зангарик, Чудья Жени, Эш Тэрек, Lu Si). Вань та 

котретэ пырем нимъѐс кылдыто нимъѐсын сӧзнэт, кытын 

валтӥсь инты басьтэ адямилэн ас нимыз яке личной нимыз. 

Ним сӧзнэт котьку но огвыллем уг луы, со ялан воштӥське, 

мар ке но вылез пыре, мар ке но кутӥськонысь кошке. 

Татын эскером огъя вань кылъѐслы тупась ниман 

мынэтлэсь (процесслэсь) воштӥськемзэ. 

Адями нимъѐс вашкала дырысен ик кутӥсько ни. 

Кызьы вера грек кылбурчи Гомер,  

Адями пӧлын огез но 

Нимтэмез уг луылы. 

Котькудӥз ик 

вордскыкуз, 

Куанерез но узырез, 

Анайлэсь но атайлэсь  

Ним кузьым басьтэ 

аслыз… 

Между живущих людей  

Безымянным никто не бывает 

Вовсе. В минуту рождения 

каждый, 

И низкий, и знатный, 

Имя свое от родителей в дар 

получает… 

Котькуд кыллэн аслаз ним сӧзнэтэз вань. Но котькуд 

кыллэн асним сӧзнэтэз огвыллем ик азинске. Ниман 

мынэтлэн азинсконаз 3 этап висъяны луэ: вашкала вакыт,  

валля вакыт, туала вакыт. 

Вашкала вакытэ нимъѐс пӧрмо огшоры 

(нарицательной) кылъѐслэсь. Мукет сямен вераса та 

нимъѐсты языческой нимъѐс шуыса верало на. Языческой 

аснимъѐс вань кылъѐсын ик вал. Та нимъѐсты кӧня ке 

группалы люкыны луэ. 

1. Анай-атай аслэсьтыз нылпизэ нима вал пиналлэсь 

вылтуссэ лыдэ басьтыса, кылсярысь: удм. Седай ʻсьӧдʼ, 

нганасан Симбл ʻчатрес ныроʼ, алтайск. Болчокпели ʻпитрес 
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йыроʼ, ӟуч Беляй ʻтӧдьыʼ, греч. Платон ʻпаськыт 

пельпумоʼ, лат. Клавдия ʻчутʼ, лат. Руфия ʻгордʼ. 

2. Анай-атай аслаз нылпиезлы ним пыр азьланезлы 

сӥзѐн сѐтэ, нылпи кыӵе луыны кулэ дэмла шуыны луоз, 

кылсярысь: удм. Визяй ʻвизьмоʼ, мордва Вечкас ʻяратонʼ, 

бигер Тансык ʻвитем, возьмам (нылпи)ʼ, ӟуч. Добрыня ʻӟеч 

мылкыдоʼ, лат. Валерий ʻтазалыкоʼ, греч. Константинос 

ʻюн сямоʼ. 

3. Семьяын нылпилэн кыӵе (пичи яке бадӟым, 

вордскемезъя кӧняетӥ луэ) яке кин луэмез ним пыр 

возьматӥське: удм. Пичай ʻпичиʼ, Нылай ʻнылʼ, нганасан 

Нгадя ʻвынʼ, узбек. Угул ʻпияшʼ, ӟуч Первыш ʻнырысетӥʼ, 

лат. Септимий ʻсизьыметӥʼ, лат. Октавия ʻОктавия 

выжыысьʼ. Семьяын бӧрсьысь бӧрсе вордӥсько ке нылъѐс 

гинэ яке пиос гинэ, куд-ог калыкъѐслэн пумиськыло 

«тырмоз» пуштросэн нимъѐс, кылсярысь: тадж. Басгул 

ʻтырмозʼ, даг. Кизтаман ʻнылъѐс кулэ ӧвӧл ниʼ, каз. 

Улболсын ʻмед луоз пиʼ. 

4. Нылпиез нималлязы вордӥськем дырзэ чакласа: 

удм. Зорай ʻзорʼ, нганасан Нгамбу ʻуйвӧтʼ, алтайск. Чолмон 

ʻкизилиʼ, бигер Кояш ʻшундыʼ, ӟуч Метелица ʻпельсконʼ, 

греч. Анатолий ʻӟардонʼ, лат. Маний ʻӵукнаʼ. 

5. Ужен герӟаськем нимъѐс но луыны быгатӥзы. Ним 

луыса кутӥськизы арбериосты яке адямилэсь ужзэ 

возьматӥсь кылъѐс: удм. Кусо, слав. Боян ʻожчиʼ, греч. 

Георгий ʻмузъем гырисьʼ, лат. Вендимиан ʻвиноград 

бичасьʼ. 

6. Трос нимъѐс пӧрмылӥзы пӧйшур, нымы-кибы, 

турын-куарнимъѐсын герӟаськем кылъѐс бордысь: удм. 

Койык, коми Кырныш ʻкырныжʼ, мари Томан ʻыгыʼ, 



47 

мордва Овтай ʻгондырʼ, нганасан Тойбу ʻчонариʼ, казах 

Бори ʻкионʼ, ӟуч Волк ʻкионʼ, греч. Артемида ʻгондырʼ, 

лат. Акулина ʻӧрӟиʼ, лат. Лео ʻлевʼ.  

7. Семьяын нылпиос висѐ, висьыса куло ке вал, анай-

атай нылпиез утѐн понна утись ним кутэ: удм. Бакай ʻбакʼ, 

алтайск. Чилекей ʻДыльдыʼ, казах. Жаман ʻуродʼ, тадж. 

Ямут ʻкулэмʼ, ӟуч Дурак ʻшузиʼ, Негодяй ʻгыжкалʼ, Трус 

ʻкышкасьʼ, Нечай ʻшӧдтэк шорысьʼ. Угось вашкала вакытэ 

адями оскиз, та шуш нимен, чебер луисьтэм нимен 

нылпизэ пӧртэм сьӧд кыльлэсь, убирлэсь шобыретэн музэн 

утьыны быгатоз шуыса.  

Пӧйшур, тылобурдо, нымы-кибы нимъѐс озьы ик 

утись нимъѐс луылӥзы. Чер та выллем нимъѐсын нимам 

пинал доры уз ни лыкты, кышкалоз шуыса малпало вал 

[Атаманов 1985: 41]. Г. А. Архиповлэн верамезъя, 

удмуртъѐс пиосъѐслы тыршиллям кужмо но батыр 

пӧйшуръѐслэсь нимъѐссэс сѐтылыны, нош нылъѐслы – 

чебер сяська, будос нимъѐсты бырйылӥллям [Архипов 

1968: 61].  

Калык ас понназ гинэ уг улы, со мукет калыкъѐсын 

кыӵе ке но кусыпъѐс возе. Ним сӧзнэт но мукет калыклэн 

ним сӧзнэтэз улсын воштӥськыны быгатэ: одӥг кылысь 

мукет кылэ нимъѐс асэстӥсько. Вашкала вакытэ удмурт 

нимсӧзнэтэ трос нимъѐс пыриллям тюрк кылъѐсысь. 

М. Г. Атаманов [1990: 8–10] удмурт нимсӧзнэтысь быдэс 

пласт тюрк асэстэм нимъѐсты висъя. Тросэз нимъѐс 

булгаръѐс, чувашъѐс, бигеръѐс но башкиръѐс пыр вуэмын: 

Айбике, Айсулу, Асылгарей, Байкузѐ, Зайна, Тукташ но 

мукет. Озьы ик ӟуч кылысь пыриллям вашкала нимъѐс, 

кылсярысь: Первуша ʻнырысетӥʼ, Третьяк ʻкуинетӥʼ, 
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Туннэ со вашкала нимъѐсты асьмеос фамилиосысь, гурт 

нимъѐсысь, инты нимъѐсысь шедьтыны быгатом, 

кылсярысь: Первушин фамилия пӧрмемын Первуша ним 

бордысь,  Байкузин фамилия Байкузѐ ним бордысь; Байбек 

нимо адями кылдытӥз Байбек гуртэз, Иваны гуртэз 

кылдытӥз Иван нимо адями.   

Валля вакытэ ниман мынэтэз ас вылаз басьтэ черк. 

XVIII даурлэн шораз троссэ удмуртъѐсты черке пыртӥзы. 

Удмуртъѐсты христиан осконэ пыртэмен валче удмурт 

нимсӧзнэтэ пырыны кутско ӟуч кыл пыр вуэм 

христианской нимъѐс, кудъѐсыз пӧрмемзыя греческой, 

еврейской, латинский яке римской луо: Евгения – греч. 

ʻӟечлыко, данлыкоʼ, Михаил – древнеевр. ʻИнмарлы 

укшасьʼ, Виктор – лат. ʻвормонʼ, Юлия – рим. ʻбабляʼ.  

Удмуртъѐсты чукынон вакытэ но, со бере но кема 

дыр ӵоже адямиослэн кык нимзы вал: огез нимыз «черк 

ним» шуиське, мукетыз – гуртын кутӥськись вашкала 

удмурт ним. Та сярысь гожтэмын Кедра Митрейлэн 

«Секыт зӥбет» романаз: «Дыдыкез Илларий поп 

Степанида шуыса ниманы косэм вал но, Мӧння аслаз пичи 

дыдыезлы ас сяменыз Дыдык ним понӥз». «… Вортча 

Пужей кенъѐслэн но нимъѐссы быдэн кык, быдэн куинь 

шуыны луэ. Нырысь пумоез нимъѐссы – Пурга, Эгра Маля. 

Таӵе нимъѐс – мумыенызы сѐтэм нимъѐс. Кыкетӥ пумоез 

нимъѐссы – Мардан ныл, Мото ныл, Бакчей ныл. Кузпаллы 

быземез бере нылкышнолы таӵе ним сѐтӥське… Со сяна, 

поплэн черкын сѐтэм нимъѐссы вань на… Пурга интые 

Дарья луиз, Эгра нимез Марья воштӥз, Маля нимез – 

Малань. Вортча Пужей но озьы ик Вортчин Миколайлы 
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пӧрмиз» (Кедра 11). Черкын басьтэм нимез кыӵе ке 

документъѐс лэсьтыку гинэ тодазы вайылӥллям.  

Куд-ог дыръя огшоры вераськонын адями ним луыса 

яке адями ним борды ватсаськыса кутӥськизы гурт нимъѐс 

но. Сыӵе нимъѐс вошто вал адямилэсь аснимзэ, тужгес но 

ӵем соос пумиськылӥзы мукет гуртэ бызем 

нылкышноослэн, кылсярысь: Гондыр Валя (Гондыр – 

Завьял ѐросысь Гондыр [Медведево] гуртысь лыктэмын); 

Вишур (Ува ѐросысь Вишур гуртысь быземын), Тукан 

(Тукан – Сюмси ѐросысь Туканово гурт). Шергес 

кутӥськизы пиосмурт нимъѐс но: Тяма Геня (Тяма – Завьял 

ѐросысь Тяма [Ст. Мартьяново] гуртысь лыктэмын); Ягул 

Васька (Завьял ѐросысь Ягул гуртысь). Куддыръя адями 

нимъѐс, удмурт воршуд нимен огкадь луылӥзы. Но со 

нимъѐс пӧрмемын вал воршуд нимлэсь кылдэм гурт ним 

бордысь: Бигра (Пичи Пурга ѐросысь Баграш-Бигра ним 

бордысь кылдэмын); Саля (Игра ѐросысь  Саля гурт ним 

бордысь, нош гурт ним – Салья воршуд ним бордысь); 

Чудӟи (Вавож ѐросысь Чудзялуд гурт ним бордысь). 

Воршуд нимен герӟаськем пиосмурт нимъѐс туж шер 

пумиськылӥзы. 

Адями вордӥськем бере, сое ниманы луонлык 

сѐтӥське ни черклы. Дун-сьӧлыктэмъѐслэн нимъѐсынызы 

лэсьтэм списокысь нимез бырйылӥзы черкын ужасьѐс. 

Озьы та вакытэ удмурт нимсӧзнэтэ вуизы трос 

канонической нимъѐс: Иван, Афанасий, Алексей, Анатолий, 

Анисья, Андрей, Антонида, Прасковья, Татьяна но мукет. 

Но ӟуч кылысь яке ӟуч кыл пыр вуэм нимъѐс, удмурт кылэ 

пырыса, вылтуссэз воштыны быгатӥзы, кылсярысь: Олѐш 

< Алексей, Ондӥ < Андрей, Опонь < Афанасий, Онись < 
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Анисья, Антань < Антонида, Парась < Прасковья, Такъян  

< Татьяна но мукет.  

Туала вакыт. 1917-тӥ аре ортчем революция бере 

кунмуртлыко инэт пумысь актъѐс гожъян отдел (ЗАГС) 

кылдытэмын вал. Нылпиосты ниман но вордскем сярысь 

документъѐсты лэсьтон выжиз та отделэ. Тауала вакытэ 

трос выль тунскыко нимъѐс кылдӥзы. Тросэз выль нимъѐс 

со вакытысь политика но экономика удысъѐсын 

герӟаськемын вал. Соос пӧлысь куд-огез зэмзэ но – 

вылтуссыя но, кылӥськемзыя но – чебересь вал но соос 

вӧлмизы калык пӧлы: Вилен < Владимир Ильич Ленин, 

Владлен < Владимир Ленин, Ким < коммунистический 

интернационал молодежи но мукет. Нош куд-ог кыӵе ке 

политической лозунгъѐсты вакчиятэмъѐс бордысь 

кылдытэм нимъѐс туж шӧтэмесь пӧрмизы, соин соос калык 

пӧлы вӧлмыны но ӧз быгатэ: Даздрасмига < Да здравствует 

смычка города и деревни, Ясельник < я с Лениным и 

Крупской, Ватерпежекосма < Валентина Терешкова 

первая женщина-космонавт, Урювкос < ура, Юра в 

космосе, Кукуцаполь < кукуруза царица полей.  

Выль нимъѐслэсь пӧрмемзы сярысь гожтэмын 

М. Коноваловлэн «Вурысо бам» романаз: «…Нош пи луиз 

ке, кызьы ним поном? – Лина анай луэмъяське. – Микол 

шат?» «Мефодий – соиз черк ним, – Лина чиньызэ кымесаз 

ик йӧттыса малпа».  

«…Вот тон советскойзэ шедьты, – Линалэн вожез 

потыны мытӥз ни.  

– Шедьтӥ, шедьтӥ, – Дубов икекъяське.  

– Кызьы бен? – Лина уг чида. 

– Трактор. 
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– Ачась. Ныл ке нош луиз? Сеялка шат?...» 

(Коновалов 55). 

Берло вакытэ но выль нимъѐс пӧрмо, кылсярысь: 

Медмина ним пӧрмем Медведев Дмитрий Анатольевич 

нимез вакчиятыса, Арсина ним пӧрмем «Армия – сила 

народа» веранэз вакчиятыса. Милям малпаммыя, Россиын 

одӥгез туж шӧтэм ним БОЧ РВФ 260602 (< Биологический 

Объект Человек рода Ворониных-Фроловых, рожденный 

26.06.2002 года кыл сочетаниез вакчиятэм) луэ. 

Пӧрмемезъя одӥг ним ик пӧртэм кылъѐсын тусызъя 

турлы луыны быгатэ. Кылсярысь, туж вӧлмем Иван ним 

пӧрмемезъя еврейской Йоханан луэ. Та нимлэн пуштросэз 

ʻЯхве (Инмар) жалязʼ, ʻЯхве (Инмар) ӧпкелизʼ, ʻЯхве 

(Инмар) помиловать каризʼ, ʻЯхве (Инмар) мед гажалоз, 

ʻИнмарлэн дэлетэзʼ. Еврейской Йоханан ним пумиське 

вань кылъѐсын ик, но котькуд кылын нимлэн тусыз мукет 

луэ: ӟуч кылын со Иван луэ, Вано – грузин кылын, Ван – 

китай кылын, Ян – польской кылын, Аванес – армян 

кылын, Ганс – немец ним луэ, Джованни – итальян ним, 

Ион – румын ним, Жан – француз ним, Жуан – испан ним, 

Жоа – португал ним, Джон – англи ним, Юхан – финн ним, 

Янош – венгер ним.  

Улон воштӥськемъя нимъѐсын сӧзнэт но воштӥське. 

Туала вакытэ нимъѐсты быръѐнын бадӟым инты басьтэ 

телевидение. Телевидение пыр вуо сыӵе тунсыко нимъѐс, 

кудъѐсыз азьло ӧз пумиськылэ нимсӧзнэтын: Злата, 

Виолетта, Генриетта, Аэлита но мукет. Нимлэн 

вераськонын кутӥськись кабез но документъѐсын 

кутӥськись формаосын огвыллем луыны кутске. 

Воштӥськон мынэтлы сӥземын таӵе кылбур:  
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Орина, Галя, Лена, 

Катьырна но Окыльна. 

Вера, Лада, Нина, Дина, 

Люба, Света, Валя, Тина. 

Вань удмурт шӧмо нимъѐс, 

Ӟуч шӧмо на вань соос. 

Италмас, Айно, Лымай 

Чебер ним вань на Зорай. 

Тяп удмурт луо таос 

Шер но тур гинэ соос. 

Гульнамер но Сяськабей, 

Культобей но Чачабей, 

Тюрк шӧмо ни таосыз. 

(Нимазы удмуртъѐсыз). 

Зангари, Леляй, Лунай 

Ашальчи, Кварзи, Пинькай 

Гульбике, Марӟан, Нылай… 

 

Трос пӧртэм удмурт 

нимъѐс. 

(Ышизы ини соос.) 

Выль нимъѐс ини пӧрмо, 

Улонэ пумен пыро: 

Алиса но Алина, 

Милена но Милана, 

Кристина но Христина, 

Мила, Мирра, Карина, 

Ксенья, Соня, Виталина, 

Влада, Кира, Каролина, 

Инна, Злата, Виолетта, 

Аэлита, Генриетта. 

Удмурт шӧм пумен быре, 

Ним вылтус но воштӥське. 

Сюлэмез ке но кыре, 

Улонмы азьлань кошке. 

(М. А. Самарова) 

 

Вакчиатэмъёс 

алтайск. – алтайский; греч. – греческий; казах. – 

казахский; лат. – латинский; слав. – славянский; удм. – 

удмуртский; узбек. – узбекский.  
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Ижевск,1963. – № 4. – 60–64-тӥ б. 

Атаманов М. Г. Удмурт нимъѐс но сямъѐс. – Молот. – 

Ижевск, 1985. – № 7. – 41-тӥ б. 

Атаманов М. Г. Удмурт нимбугор = Словарь личных имен 

удмуртов / УИИЯЛ УрО АН СССР. – Ижевск, 1990. – 396 с. 
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Кедра М. Секыт зӥбет. – Ижевск: Удмуртия, 1973. – 148 б.  

Коновалов М. Вурысо бам. Роман но веросъѐс. 

Переиздание. – Ижевск: Удмуртия, 1973. – 172 б.  
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Стрелкова О.Б. 

 

ЭТНОЛИНГВИСТИКА – НЫЛПИОСЛЫ 

 

Нылпиослы удмурт кылъя пӧртэм ужрадъѐсын – 

ӵошатсконъѐсын, олимпиадаосын, тодослыко 

вожвылъяськонъѐсын – кылтодонлэн пӧртэм удысъѐсыныз 

герӟаськем юанъѐсын но ужпумъѐсын тодматсконо луо. 

Озьы, пумиськыло этнолингвистика удысысь юанъѐс но. 

Со ужъѐс пӧртэм сямен пуктэмын луо, яке берыктон уж, 

яке кыллэсь пуштроссэ усьтон, яке синоним-антоним 

луэмез пусъѐн.  

Дэмлам ужын этнолингвистика удысысь куд-ог 

разделъѐсыныз тодматскон мынэ. Сѐтэм ужъѐс юрттысалзы 

нылпиослы удмурт кылысьтымы куд-ог лексикая 

ужпумъѐсты сэрттыны-пертчыны, тодослыко ужъѐссылы 

инъет кылдытысалзы. Сѐтэм юанъѐслы пыр-поч валэктон 

сѐтыса, песянай-песятайѐссылэсь юалляськыса, 

тодмооссылэсь но матысь адямиоссылэсь материал бичаса, 

пиналъѐс лэсьтыны быгатысалзы ас тодослыко 

эскеронъѐссэс но.  

Нырысь ик, тодматском, мар со этнолингвистика. 

Этнолингвистика – кылтодонлэн одӥгез удысэз, 

кудӥз кыл но лулчеберет кусыпъѐсты эскере. Та 

направленилэн кылдэмез XIX даурлэн пумаз – XX даурлэн 

кутсконаз США-ысь индеецъѐслэсь улэм-вылэмзэс 

эскеронэн герӟаськемын. Этнолингвистикалэн одӥгез 
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валтӥсь эскерон объектэз ӵыжы-выжы кусыпъѐсты 

возьматӥсь кылъѐс вал. XX даурлэн шорысеныз 

лексикаысь мукет удысъѐс но, кыллэн мукет уровеньѐсыз 

но эскериськыны кутскизы. 

 

ӴЫЖЫ-ВЫЖЫ КУСЫПЕЗ ВОЗЬМАТӤСЬ 

НИМКЫЛЪЁС 

1. Ӟуч кылысь удмурт кылэ берыктэ ӵыжы-выжы 

кусыпъѐсыз возьматӥсь кылъѐсты. Вералэ, маин пӧртэм 

луо ӵыжы-выжы кусыпъѐсыз возьматон амалъѐс та кык 

кылъѐсын? Мар вераны быгатӥськоды мукет кылъѐс 

сярысь? 

Мама  

Папа  

Бабушка  

Дедушка  

Внук  

Внучка   

Сын  

Дочь  

Тѐтя  

Дядя   

Сестра  

Брат  

Двоюродная сестра  

Двоюродный брат  

Племянник  

Племянница  

Шурин  

Деверь  

Золовка  

Свояк  
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Свояченица  

Свекор  

Свекровь  

Тесть  

Тѐща  

Муж  

Жена   

Супруг   

Супруга   

Зять  

Невестка  

Сноха   

Сват  

Сватья   

Мачеха  

Отчим  

Пасынок   

Падчерица   

Вдова  

Вдовец  

 

2. Кыӵе кылъѐс кутӥсько, адямиослэсь одӥг выжыысь 

луэмзэс возьматон понна? 

3. Кыӵе кылъѐс возьмато ӵыжы-выжы кусыпъѐслэсь 

макем матын луэмзэс (ӟуч кылын кровный, двоюродный, 

троюродный, сводный выллем но мукет)? 

4. Быземен но кышнояськемен герӟаськем 

терминологиялэн мар бордын аспӧртэмлыкез? 

5. Матысь кусыпъѐсыз, но ӵыжы-выжы луымтэез, 

возьматӥсь нимкылъѐс (шуом, ӟуч кылын крестный, 

крестная, кум, кума но мукет)? Маин герӟаськемын та 

терминъѐслэн кылдэмзы? 



57 

6. Беська, кырси, бусѐн нимкылъѐс али удмуртъѐслэн 

вераськоназы туж шер пумисько ини. Кыллюкамъѐсты уже 

кутыса, эскере, кыӵе ӵыжы-выжы кусыпъѐсыз соос 

возьмато? 

 

БУЁЛЭЗ ВОЗЬМАТОН 

Калифорни университетысь кык тодосчиос, 

антрополог Брент Берлин но лингвист Пол Кей, 20-тӥ 

даурлэн пумаз пӧртэм кылъѐсысь буѐлэз возьматӥсь 

кылъѐсты эскеризы. Соослэн малпамзыя, азинскон 

вакытсылэн кутсконаз кылъѐсын вал быдэн кык буѐлэз 

возьматӥсь кыл гинэ: одӥгез югыт буѐлъѐсыз пусъѐн понна 

кутӥськылӥз, мукетыз – пеймытгес буѐлъѐсыз. Та 

аспӧртэмлыкез тодосчиос герӟазы уй-нунал вакытэн: 

нуназе ваньмыз адӟиське, югыт, уйин нош пеймыт, номыр 

адӟыны уг луы.  

Кылъѐслэн азинсконысьтызы кыкетӥ этапын кылдэ, 

пе, гордэз возьматӥсь кыл. Куинетӥ этыпын огвакытэ ик 

лызэз но вожез пусйись кыл. Кӧня ке дыр ортчыса гинэ, та 

кык буѐлъѐсыз ниман понна, кык лексемаос кутӥськыны 

кутско. Оглом сизьым таӵе стадиосыз висъяло. Берпуметӥ 

этапын кылдо пурысез, бусӥр (фиолет) но нап-ӵуж (оранж) 

буѐлэз пусйись кылъѐс. 

1. Ӟуч кылысь удмурт кылэ буѐлэз возьматӥсь 

кылъѐсты берыктэ, тырше шедьтыны пӧртэм амалэн 

пусъемъѐссэ но (ӵошатонъѐс, эпитетъѐс): 

Белый  

Черный  

Серый  

Коричневый  
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Красный  

Зелѐный  

Синий  

Жѐлтый   

Фиолетовый   

Бордовый  

Сиреневый   

Голубой  

Розовый  

Оранжевый  

Пурпурный   

Малиновый   

Гранатовый   

Коралловый   

Алый   

Кумачовый   

 

Эшшо но тунсыко луэ йырсилэсь буѐлзэ, пудо-

животъѐслэсь гонзэс возьматэмез эскерон. 

 

Йырсиез / Мастез возьматон 

Блондинистый  

Рыжий  

Шатен  

Русый  

Брюнет   

Седой   

Вороной  

Гнедой  

Караковый  

Буланый   

Бурый  

Соловый  
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Серый  

Саврасый  

Чалый   

 

1. Мар пӧртэмлыкез ӟуч но удмурт кылъѐсысь буѐлэз 

возьматӥсь кылсӧзнэтъѐс куспын? 

2. Вералэ, кыӵе амалъѐсын пусйыны луэ буѐллэсь 

золгес, лябгес луэмзэ. 

3. Кыӵе символикаен кутӥсько буѐлъѐс удмуртъѐслэн 

улоназы? Верамдэс примеръѐсын юнматэ. 

4. Кыӵе буѐлэз возьматӥсь кылъѐсын 

фразеологизмъѐс тодады лыкто? Мае соос возьмато? 

5. Е. Рябиналэн уженыз тодматске но вералэ, мар 

бордын удмуртъѐслэн буѐлэз возьматонын 

аспӧртэмлыкъѐссы? Кызьы азинскем буѐл кылсӧзнэт? 

 

НУНАЛ. АРНЯ. ДЫРПУС (КАЛЕНДАРЬ) 

1. Толэзь нимъѐслэсь удмурт но пӧртэм славян 

кылъѐсысь эквивалентъѐссэс шедьтэ. 

 Удмурт нимыз Славян 

кылъѐсысь 

нимъѐс 

Январь   

Февраль   

Март   

Апрель   

Май   

Июнь   

Июль   

Август   

Сентябрь   

Октябрь   
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Ноябрь   

Декабрь    

 

2. Вералэ, кызьы удмуртъѐс нимало толэзьѐсты? Мар 

бордысь пото та нимъѐс, маин соос герӟаськемын? 

3. Славян кылъѐсысь толэзь нимъѐсын ӵошатыса, мар 

огкадьзэ адӟыны луэ та нимкылъѐсысь? 

 

АДЯМИЛЭН УЛОН ЦИКЛЭЗ 

СЮАН 

Сюанлэсь азьло но сюан бере ортчись 

ужрадъѐс кызьы нимасько? 

 

Кыӵе кылъѐсын верало, нылэз юаны 

лыкто ке? 

 

Кӧня кузя но кин мынэ нылэз кураны?  

Кызьы ныл возьматэ бызьыны соглаш 

луэмзэ? 

 

Кин сюанэ пыриське? Кызьы соосты 

нимало? 

Жених 

Невеста 

Зять 

Невестка  

Тесть 

Тѐща 

Свекор 

Свекровь 

Сват 

Сватья 

Дружки  

Участники свадьбы 

Участники свадьбы со стороны 

невесты 
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Кыӵе сюан кырӟанъѐсты тодӥськоды? 

Кыӵе образъѐсын соос герӟаськемын? 

 

Кыӵе чакласьконъѐс (приметаос) вал?  

Кыӵе ужрадъѐс ортчытӥсько сюан 

вакыт? Кызьы соос нимасько? 

 

Мая тодмало вал бызем нылмуртэз?  

 

НЫЛПИ ВОРДОН 

Кызьы нимало нылпи ваѐно 

кышномуртэз? 

 

Кыӵе обрядъѐс ортчытъязы, пи мед 

вордӥськоз шуыса? 

 

Мар карыны нылпи ваѐно 

кышномуртэз уг лэзѐ вал? 

 

Кыӵе амалъѐсын нылпи ваѐнэз 

капчиятыны тыршылӥзы? Кыӵе 

нимысьтыз кылъѐс вал? 

 

Кызьы нималлязы берпуметӥ пиналэз?  

Кыӵе нимъѐс сѐтъяллязы Крещенилэсь 

азьло? Кыӵе принципъя ним сѐтъязы? 

 

Кызьы пиналъѐслы валэктылӥзы, 

кытысь нылпиос пото? 

 

Кызьы нимало вал нылпи ваѐнын 

юрттӥсь кышномуртэз? 

 

Ку но кинэн кышкатылӥзы 

нылпиосты? 

 

Кыӵе мусоясь кылъѐсын нималлязы 

нылпиез? 

 

 

ШӦЙ ВАТОН 

Кызьы, мар верало кулӥсь адями 

сярысь? 

 

Мар верало, адями кулэм бере (шуом, 

ӟучъѐслэн ушел до дедов, душа вышла 
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но мукет)? 

Кызьы нимало кулэм муртэ?  

Мар тыро вал коросэ? Кызьы дӥсяло?   

Мар карыны кулэ вал, медаз кулэм 

мурт кӧшкематы шуыса? 

 

Ку кулэм муртэ буре ваѐ? Кызьы 

нимасько со нуналъѐс? 

 

Кыӵе тодметъѐсъя тодо вал, кулэм 

сярысь ивор вуоз шуыса? 

 

Мар карыны яра / уг яра, коркан кулэм 

мурт вань ке? 

 

Кыӵе чакласьконъѐс (приметаос) вань 

та вакытэ? 

 

Кыӵе кема кулэм муртэ ватытэк возѐ?  
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Стрелкова О. Б.  

ТЕКСТЪЁСЫН УЖАН 

 

Сѐтэм текстъѐсын тодматске но вералэ: 

- кыӵе ужрадлы сӥземын (кыӵе муген кылдытэмын) 

котькуд текст; 

- кыӵе йылолъѐсын герӟаськемын; 

- кыӵе нимкылъѐсъя (терминъѐсъя) тодманы 

быгатӥды; 

- кыӵе мукет нимкылъѐсты ватсаны луэ на со темалы 

сӥзем текстэ. 

 

Та текстъѐс аспӧртэмлыко амалэн – транскрипциен – 

гожтэмын. Транскрипциез ӵемысь куто диалектной текстэз 

гожтонын – котькуд куаралэсь аспӧртэмлыксэ, веранлэсь 

интонацизэ, жингыртэмзэ пусъѐн понна.  

 

1. э, нылы, э, нылы, 

чэрс ай, чэрс ай, нылы; 

чэрс ай, чэрс ук но, 

чэбэр дэрэм кыса с'ото/ 

 

cу˙лты ай, cу˙лты ай, 

ой, мусо ной нунийэ. 

ваӟ кэ султид, 

ужас' луод. 

 

ӵукна су˙лты, 

мусо ной нылы, 

йырдэ вӧйын вӧйало но 
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чэскыт пӧрам с'удыло. 

 

2. мэмэй-д'ад'ай монэ вордиз 

та мумыкорэз дурыны. 

мумыкорэз дурыны но 

городыс' городэ кэл'аны. 

мумыкорэз дурытоӟ, 

с'экыт уӝэз уӝасал, 

с'экыт уӝэз уӝасал но, 

с'ийон чэскыт кошкысал, 

с'ийон чэскыт кошкысал но,  

н'эбыт вал'эсын ыз'ысал. 

ӵукна султод, мэмийэ, но: 

«пийэ, су˙лты!» – тон шуод. 

«пийэ, су˙лты!» – тон шуод но, 

пийэд уз лу вал'эсад. 

учкэмды кэ потылиз ук, 

та чук шорам у˙чкэлэ; 

учкэмды кэ ӧс по˙ты но, 

и˙ӵкалтэ, тулыс тудвуэ ку˙штэлэ. 

 

3. кыд'окысь тэл' с'ӧрыс' 
лобӟыса кад' лыкти, 

нуналлэс', с'урэслэс' 

куз'зэ но валатэк. 

 

тил'эдыз малпаса,  

мил'эмды ут'эмдэс 

быгатом-а мэда 

гуртамы но вэраны? 

 

ӝӧк вылэ учкыса, 

с'иытэк кӧт тырэ, 

данйамдэс малпаса, 
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мылкыт капчи луэ. 

 

кусыпмы кыд'окын, 

мылкыдмы туж матын, 

луысал кэ амал, 

пийамы но понысал. 

 

кы˙рзалэ, эшйосы, 

нокинлэс' кышкатэк, 

шу˙лдыртэ коркамэс, 

кўараостэс жал'атэк. 

 

 

4. коркас'тым ной потыкым, 

с'эмйайэлэс' л'укис'кыкым, 

бубыл'и кэ, ой, лувысал, 

укно дурэ кыл'ысал. 

 

азбарти, ой, потыкым, 

гиткўаэлэс' л'укис'кыкым, 

зарн'и шар кэ лувысал, 

питраса ной кыл'ысал. 

 

йугыт дун'н'элэс' л'укис'кыкым, 

пэймыт гуэ пырыкым, 

чылкыт омыр лувысал кэ, 

выллан' тупса кыл'ысал. 

 

шайгу вылам сад мэ˙рттэ, 

отын уӵы мэт чирдоз, 

мынэс'тым кырӟам кўарамэ 

гуртэ бэртса вэрасал. 
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5. с'из'ымдон с'из'ым ад'амиэз кукэ с'изэ-гонзэ 

лыӟӟыса быттид, сотэк вирзэ потны уг лэ˙чкы. 

морэыс' кукэ вумуссэ лыӟӟыса быттид, сотэк вирзэ 

потны уг лэ˙чкы. 

кўас'мэм кызлэс' кукэ лыссэ лыӟӟыса быттид, сотэк 

вирзэ потны уг лэ˙чкы. 

чугу˙нной замокэн запира˙йу! 

 

6. быз'и, туби кыз'пу йылэ, 
сарба вина коӝаса. 

сарба вина со вылымтэ –  

тукл'ачи со вылэм. 

 

быз'и, туби бад'ар йылэ, 

бад'ар тир ныт коӝаса. 

бад'ар тир ныт со вылымтэ –  

мил'ам кудо со вылэм. 

 

быз'и, туби бэриӟ йылэ, 

бэриӟ с'ас'ка коӝаса. 

бэриӟ с'ас'ка со вылымтэ –  

мил'ам апай со вылэм. 

 

быз'и, туби тыпы йылэ, 

тыпы мул'ы коӝаса. 

тыпы мул'ы со вылымтэ –  

мил'ам кырс'и со вылэм. 

 
(Текстъѐс басьтэмын: Кельмаков В. К. Образцы 

удмуртской речи. Северное наречие и срединные говоры. – 

Ижевск: Удмуртия, 1981. – 300 с. 

Кельмаков В. К. Образцы удмуртской речи 2: Срединные 

говоры / Науч. ред. И. В. Тараканов. – Ижевск, 1990. – 368 с.) 

 

 



67 

 

 

Уже кутэм литература 

Коми-пермяцкий этнолингвистический вопросник: 

учебно-методическое пособие / сост. А. С. Лобанова, Л. В. 

Утева. – Пермь: ПГПУ, 2011. – 84 с. 

Рябина Е. Основные цветообозначения в пермских языках. 

– Тарту: Tartu ülikooli kirjastus, 2011. – 262 с.  

Владыкина Т. Г., Глухова Г. А. Ар-год-берган: обряды и 

праздники удмуртского календаря / Учреждение Рос. акад. наук, 

Удмурт. ин-т истории, яз. и лит., Урал. отд-ние РАН, ФГБОУ 

ВПО "Удмуртский государственный университет". – Ижевск: 

Удмурт. ун-т, 2011. – 318 с. 

 

  



68 

 

 

 

Шкляев А. Г. 

 

ШАРЖЪЁС, ЭПИГРАММАОС, ПЫӴКЫЛОНЪЁС-

ПАРОДИОС НО КУКТУАСЬКОНЪЁС – 

КРИТИКАЛЭН ЖАНРЪЁСЫЗ 

Школаын дышетскыкум «Молот» журналысь мон 

лыдӟыны яратӥсько вал тумошо веранъѐсты. Тани одӥгаз 

веранын мумиз юа, пе, пичи пиезлэсь: «Шыддэ оскалты-ай, 

пие, пӧзиз ин-а меда?» Пиез пе, шуэ: «Картошкаез, меми, 

пӧземын ин но, лымыз гырезь на!» Мукетаз веранын, 

мумиз, пизэ, пе, ушъя: «Струга, струга, пие, атаед вуиз ке, 

тӥрен волятоз». Мукетаз веранын кык воргоронъѐс, пе, 

куспазы лабырто. Огез мукетызлы ушъяськыса, пе, шуэ: 

«Мынам кышное сизьым кылэз тодэ!» Мукетыз, пе, вазе: 

«Осто быри, ма кызьы тон сыӵе кышноен улӥськод? 

Мынамез одӥг удмуртсэ гинэ тодэ но, озьы но улон маза 

ӧвӧл». 

Сцена вылысен мон соосты мадисько ке, ну! калык 

горе вал. Со дырысен мон яратӥ сыӵе веранъѐсты но ачим 

но чаклалляй сыӵе макеосты, люкалляй но, ачим но 

гожъялляй. Соин сэрен ик шаржъѐс но, эпиграммаос но 

мынам син шорам йӧтылӥзы. Шарж но, эпиграмма но, 

пародия но – со критикалэн но публицистикалэн вылӥ 

пилотажо жанръѐссы. Соос вакчиесь, лэчытэсь, сатира но 

юмор-серекъян пыр бышкисесь, данъясесь, курласесь. Н. В. 

Гоголь шуиз вал: «Серекъянлэсь кышка соиз но, кин 

номырлэсь уг кышка». 



69 

Юмор но сатира котьку ваче ки ветло. Тани 

С. Широбоковлэн вань таӵе чуръѐсыз:  

Шур вамен лэсьтӥз со выж, 

Нош ачиз отӥ ӧз выж. 

Малы ӧд выж? – юало,  

Пыдъѐсы куалекъяло.  

Татын нырысь ик серемез поттэ кылын шудон. Выж 

существительной но выжыны – глагол но огкадь 

гожтӥсько. Туж ӟеч рифма. Нош малы уг выжы, малы 

пыдъѐсыз куалекъяло – аслыз ачиз уг оскы, ӟеч ӧз лэсьты, 

выж лэсьтон технологизэ ӧз чакла, оло материалзэ но ачиз 

ик лушказ. Таиз ини сатира луэ.  

Юмор но сатира нырысь ик пумиське калык кылосын. 

Трос ньыльчуро кырӟанъѐсын но, частушкаосын но соос 

пумисько.  

Пӧртэм серекъян вылысь гожтэм чуръѐсын но 

адӟисько. Шуом: чем пешком так, ӵош кошком; гур 

вылысен сэндрае чугун сюрес лусал ке; куда ходил – в 

Ходьыл ходил, что искал – искал искал; что ел – йол ел.  

Мон чакламъя, нырысетӥез кыӵе ке но авторен 

гожтэм удмурт эпиграмма потэмын вал 1925-тӥ арын 

«Гудыри» газетын «Кылбурчиослэн мадиськонъѐссы» 

нимын. Тани со. «Йырыз – кузѐ, быжыз – бай, мугорыз – 

Мускойын. Мар со?  

Ачиз одӥг, нимыз сизьымдон но сизьым полэс, 

ваньмыз одӥг нимысь. Мар со?  

Сюрес вылын ке но, сюрес шорын ӧвӧл. Ачиз уг 

бӧрды, нылкышноосыз бӧрӟытэ. Мар со?»  

Берло та шаржъѐс-эпиграммаос печатламын на вал 

отын ик, «Гудыриын» «Ваньмон дыръя» рубрика улын 
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(1929-тӥ ар, 24-тӥ февраль). Йылтэмын на вал эшшо одӥг 

мадиськон: «Азяз – ВУЖ, бераз – ГУРТ, шорыз тырттэм 

(буш). Мар со?».   

Валады луоз, кинъѐс соос но мар со? Кузебай Герд, 

Иван Дядюков, Ашальчи Оки но Кедра Митрейлэн 

«Вужгурт» повестез.  

Со вакытэ критика ӝужамен солэн пӧртэм жанръѐсыз 

кылдӥзы но соос пӧлын тӥни сыӵеосыз но, кудъѐсыз пыр 

кылбурчиос ог-огзэс маке муген но чепыллязы. 1926-тӥ 

арын «Гудыри» аслаз 54-тӥ номераз И. Кудолэсь 

(Дядюковлэсь) кылбурзэ печатлаз но пумаз ватсаз: «И. 

Кудолэн кылбурез 3 манет сылэ». Озьы, ӟуч сямен вераса, 

намѐк пыр серекъямын вал поэтлэн укыр трос но эсэпсэ 

валатэк кылбурамез но соосты одно ик печатланы 

тыршемез. Юан кылдэ: «А кин косэ вал газетэз 

Дядюковлэсь вань сѐтэм чуръѐссэ печатланы?» Ачиз ик 

косэ вал, со шуэ вал: «А мон Чапаевлэн дивизияз 

ожмаськи!» Нырысь-валысь сое небытэн гинэ алылӥзы, 

дыр, собере ини «куртчылыны» кутскизы. И. Дядюков 

вылэ мертаса, трос гинэ шаржъѐс но пародиос гожтэмын 

вал. Кызьы кылдылӥзы соос? Тани кыӵе ке тодмотэм автор 

лыдӟе Дядюковлэсь «Нош ик лыктэ» кылбурысьтыз 

чуръѐссэ: «Куакаос вуизы, / Выль кырӟан ваизы. / Бадьпуос 

улӟизы, / Выль пучы лэзизы». «Молот» журналын 1940-тӥ 

аре (11-тӥ №-ын) потэ тодмотэм авторлэн пыӵкылонэз: 

«Кызьы бен мон та дырозь куакаослэсь кырӟамзэс кылытэк 

улӥ? Шулдыр кырӟало вылэм, ѐлки-палки. Быдэс 

поэзия!...» Нош малы тодмотэм автор? Малы зэмос нимыз 

пуктэмын ӧвӧл? Бен, тужгес но лек эпиграмма ке, 

авторезлэн нимзэ-тулзэ пуктытэк кельтэмез но луэ. 
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Редакция ас вылаз «сьӧлыксэ» басьтэ. Сыӵе 

эпиграммаосын но шаржъѐсыз люкаса, книга поттӥз вал Ф. 

К. Ермаков, сое «Лэчыт кылъѐс» нимаса. Но отын тросэз 

лэчыт веранъѐс книга пичиен, лэся, пыремын ӧвӧл. 

Вылӥын печатламъѐсыз но. Удмурт литератураын 

писательѐслэсь гожъяськон манерзэс пыӵкылон, сое 

пародия улэ кыскон, 20-тӥ аръѐсысен мургес но мургес 

выжыяськыны кутскизы. Тодмо К. Гердлы, Ашальчи 

Окилы но мукетъѐсызлы гожтэм пародиос, соослэн 

асьсэлэн но мукетъѐсыз вылэ гожъямъѐссы. Шергес 

пумиськыло вал прозалы сӥземъѐсыз. Та удысын тужгес но 

адӟымон луиз вал, мон сямен, Д. Яшинлэн пародиез. Со 

басьтӥз «Пашка Педорысь» старосталэсь укноез йыгаса но 

кенеше ӧтьыса ветлэмзэ но чакла, кызьы со эпизодэз 

возьматысалзы М. Коновалов, Г. Медведев, М. Лямин, Т. 

Архипов, Г. Красильников но мукетъѐсыз. Озьы со 

кылдытӥз пыӵкылонъѐсын туж усто сузьет. Но сыӵе жанр 

кылдэмын вылэм ини удмурт литератураын 30-тӥ аръѐсы 

ик.  

Газетъѐс пушкын бугыръяськыкум мынам син улам 

шедиз А. Писаревлэн гожтэмез. Мыным со туж но туж 

тунсыко потӥз на соин но, А. Писарев ӟуч адями вал. Нош 

кыӵе зол быгатэ вылэм удмурт кылын но гожтыны. 

Алнашысь Ижевске лыктыса, берло со малы ке но 

куштӥськем удмурт кыллэсь. А удмурт кылын кыӵе усто 

гожъяськись луоно вылэм. Удмурт кыллэсь со, мукетъѐсыз 

сямен ик, кышкано луэм, лэся. Жаль ведь!  

Дэмласько лыдӟисьлы А. Писаревлэсь та «арберизэ». 

Лыдӟе-ай, макем кисьтэм-басьтэм кадь шӧдэ вылэм А. 

Писарев М. Коноваловлэсь стильзэ, Гондырлэсь характерзэ 
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но со вакытысь литература удысын кылдэм югдурез. Соку 

писательѐсыз заводын азьмынӥсь ужасьѐслэсь 

дышетскыны косо вал бере, писательѐс азе ассэ Гондырез 

поттэм А. Писарев. Соиз но кыллы кисыяз уг пыры. Кызьы 

пыроз, солы ведь партиен сыӵе мандат сѐтэмын вал: ваньзэ 

кызьы улыны дышетыны. Тани со пародия-пыӵкылон.  

«Писательёслэн собраниязы Гондырлэн 

вераськемез. Гондыр, гондыр сямен интыысьтыз вырӟыса, 

ӝӧк доре потӥз. Нырзэ «пельтӥз». Сюдэм ужпи сямен, 

пыдзэ тапыр карыса, пӧртэм сэрего куяса, интыяз тэкчаса, 

вераськыны кутскиз: 

– Марым... – бурдзэ шуккыса бергась атас сямен, пал 

пыдзэ тапыр йыгаса, Гондыр гырдалля. – Перодэс тӥ ляб 

ӟырдатӥськоды! Озьы уг яра! Ӝӧк сьӧрын но пӧсь мылкыд 

кулэ. Тӧдьы бумага лисэз юнме шорысь сьӧд кариськоды. 

Чернилаос, кисьтаськыса, гожтэм верос-кылбурдэс вурысо-

вурысо каро. 

Гондырлэн куаем парсь кадь зӧк куараез залтӥ 

шуккиське. 

– Осто, Авербахе! (Л. Авербах – 1932-тӥ арозь 

Россиысь писательѐслэн огазеяськемзылэн (РАПП-лэн) 

йырыз вал, Я. Свердловлэн племянникез. – А.Ш.), – 

пурысьтам мыйыко кылбурчиос паймо, – та Гондыр ош 

кадь бозгетэ ук! Куара но, бен, та шайтанлэн! 

– Сюръѐсыз нош солэн вань-а? – сэргын пукись 

литература удысын алигес вордскем пинал писатель юа. 

Кыллы усто веросчиос гуньдӥзы. 

– Лешак-а сое тодэ!... 

Мар но уг луылы та уробо питран кадь котрес музъем 

шар вылын! 
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Вераськемзэ стенографировать кариз Ан. Писарев» 

(Удмурт коммуна, 1933, 8 сентябрь). Таӵе ик амалэз – «кин 

кызьы гожтысал» – кутэ аслаз пародиосаз Яша Майков.  

Трос шаржъѐс гожтэмын фамилия вылын шудыса. 

Кылсярысь,  

А. Писарев гожтэ Г. Красильников сярысь:  

Со улонэз чебер каре 

(Фамилиез сыӵе бере). 

Куд-огез шаржъѐс шудэмын писательлэн 

книгаосызлэн йыръянъѐссы вылын:  

Г. Ходырев – Т. Шмаковлы 

Кема тон калгид «Нюлэскын», 

Гондырез но адӟи шуиськод. 

Нылпи кылбуред нош кытын? 

Гондыр-а гожтоз кожаськод?  

Пародиос пыӵкыло поэтлэсь кузь гожъяськемзэ: 

 С. Широбоков – И. Дядюковлы (Молот, 1954, № 1) 

Гожъя, гожъя, гожъя –  

Кылыз оло миллѐн, 

Нош учкисько пушсэ –  

Чик зумыттэм бульон. 

Федор Егоров «Одӥг драматурглы» шаржаз «кутэм» 

одӥг авторез, кудӥзлэн аслаз гожъямез ӧвӧл, а начальник 

луэменыз весь кин ке борды фамилизэ ватса: 

Мон уг тодскы, мар со «автор», 

Мон ведь котьку но соавтор. 

Тани В. Романов «Жингырты огпол ке но» 

эпиграммаяз пыӵкылэ П. Поздеевлэсь вашкала кылъѐсты 

пыртылэмзэ: 

Сюлэмам кылбур дыа, 
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Зоринча гомӟе, 

Мон тонэ, Удмуртия, 

Ӧй на данъя ӟеч. 

Мон бигер ипташ дорын 

Аратъяй нодья, 

Мон пересь кырӟась дӥньын 

Вуж крезьзэ радъяй... 

Нош С. Перевощиков «А-сен Я-озь» алфавитъя гожтэ 

шарж, котькуд буквалы кыӵе ке писателез тодэ вайыса. 

А. Лужанин писательѐслы ѐлка лэсьтэ 

(«Писательѐслэн ѐлказы»), пусйыса, кин но кин, ма но ма 

лэсьтӥз ортчем аре.  

Та гожтэмъѐсты чакласа, асьмеос шӧдӥськом, автор 

пыӵкылэ ке героезлэсь стильзэ, пӧрмытэ пародия-

пыӵкылон, пусъе ке со героезлэсь сямзэ, характерзэ, 

дэмлан ке солы сѐтэ, эшлыко мылкыдын шуныт ке гожтэ – 

ӵем дыръя со луэ шарж, соин ик со борды ватсаське на 

«эшлыко» эпитет.  
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КЫТЫСЬ ПОТӤЛЛЯМ КЫЛЪЁС? 

 

 

Самарова М. А. 

 

Беренэс 

Удмурт кылын экзотической тылобурдоосты нимась 

кылъѐс туж шер пумисько. Ӵемысь соослэн нимъѐссы 

асэстэмын луо, кылсярысь, страус, фазан, фламинго, гриф 

но мукет. Та тылобурдоос асьме шаерын уг уло бере, 

удмурт кылын тылобурдоослэн нимъѐссы но ӧвӧл. Но куд-

ог аспӧртэмлыко асьме шаерын улӥсьтэм тылобурдоослэн 

но луылэ вылэм удмурт нимзы. Тодматском попугаез 

нимась удмурт кылэн.  

Туала удмурт кылын ʻпопугайʼ пуштросэн беренэс 

кыл кутӥське. Кытысь меда та кыл потэм? Тодӥллям шат 

удмуртъѐс вашкала дырысен ик попугаез? 

Удмурт беренэс кылэз финн тодосчи Ю. Вихман 

Глазов вераськетысь пусъем. Тодосчи удмурт шаере 

вуылӥз 1891-тӥ арын но бичаз трос фольклор материал. 

Солэн кыллюкамаз, кудзэ поттӥзы ни 1987 арын, беренэс 

кыллэн валэктонэз ʻтылобурдоʼ шуыса сѐтэмын. Но юан 

пусэн ʻсоваʼ  ватсамын на [Вихманн 1987: 18]. Озьы ик та 

кыл Ф. Видеманнлэн 1880-тӥ арын потэм ужаз пырем, 

кытын автор беренэс кыл ʻсоваʼ луэ шуыса пусъе (басьт.: 

[Алатырев 1988: 170]). В. И. Алатыревлэн малпамезъя 

Видеманнлэн ʻсоваʼ пуштросэн сѐтэмез янгыш луэ.  
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Берло потэм кыллюкамъѐсын беренэс кыллэн 

пуштросэз паськыта. Т. Борисовлэн кыллюкамаз беренэс 

кыллэн нырысетӥ валэктонэз луэ ʻуралиʼ (уйпал диалектын 

кутӥське) яке ʻшуралиʼ (лымшор диалектын кутӥське). (Ӟуч 

кылын шурали кыллэн куинь пӧртэм пуштросэз луэ: 1. 

филин; 2. сыч; 3. неясыть). Т. Борисов ʻшуралиʼ сяна, 

ʻпопугайʼ валэктон ватсам на та кыллы [Борисов 1991: 27]. 

(Т. Борисовлэн кыллюкамез, Вихманнлэн кыллюкамез 

сямен ик, лэсьтэм бере трослы берло потэ). С. С. 

Соколовлэн но В. В. Туганаевлэн «Биологической 

нимкылъѐсын кылбугор = Словарь биологических 

терминов» книгаын попугай кыллэн удмурт кылын 

кутӥськись нимкылъѐс сѐтэмын: беренэс, попугай, 

вераськись папа, урали [Соколов, Туганаев 1994: 114]. 

Беренэс кыл ʻпопугайʼ; ʻупрямый, упрямо, 

безуспешный, бесуспешноʼ валэктонъѐсын пыремын 

«Этимологической словарьын». Та кыл кылдэмын куинь 

люкетлэсь: бер – выжыез (корень) возьматэ ʻзадʼ шуэмез + 

-эн – лэсьтон падежлэн итэтэз + -эс – макенимъѐсты но 

тодметнимъѐсты пӧрмытӥсь итэт. Пуштросэзъя «берлань 

мынӥсь» > «азинлыктэм, азинэстэм» > «пайдатэм», 

«огвыллем лэсьтӥсь» > «попугай» воштӥськон ортчем 

[Алатырев 1988: 170]. 

Асьмеос тодӥськом, попугай куараосты пышкылыны 

быгатэ. Неясыть – со шурали выжыысь одӥг пумоез 

тылобурдо луэ. Со озьы ик куараез пышкылыса выллем 

гурла, яке кыӵе ке куараез кылыса берен со куараен ик 

берыктэ. Соин нырысь, милям малпаммыя, беренэс кыл 

возьматэ вал ʻшуралиезʼ, кызьы пусъемын вашкала луись 

источникъѐсын (Ф. Видеманлэн но Ю. Вихманлэн 



77 

кыллюкамъѐсазы), нош берло попугайлэсь куара 

пышкылыны быгатэмзэ чакласа, беренэс кыл кутске 

возьматыны ни попугаез но. Озьыен, одӥг тылобурдо 

вылысь ним выже мукетыз вылэ, мукет сямен вераса, 

пуштросъя паськытомон процесс ортче: ʻсоваʼ < ʻпопугайʼ. 

Туала кыллюкамын беренэс кыллэн нырысь интые 

пуксем ни ʻпопугайʼ пуштросэз, малы ке шуоно ʻсоваʼ 

пуштросъем шурали кыл вань.  

Беренэс кыл пумиське чеберлыко литератураын но. 

Тани Ф. Васильевлэн «Музыка» (1995) кылбураз беренслэн 

пышкылон манерыз возьматэмын: 

Беренэсъѐс гинэ 

Мукетъѐслэсь гурзэс берентыло. 

Озьыен, беренэс кыл вашкала шуыны луоз, угось та 

кыл XIX дауре потэм ошмессинъѐсын (источникъѐсын) 

тодмостэмын ни. Пуштросэз паськытам ке но берло 

пӧрмытэм выль кылъѐс пӧлы та кылэз нокызьы пыртыны 

уг луы. Тани со сярысь ик кылбур гожтэмын: 

Беренэс пумысен ӝутӥськиз вераськон: 

Малы юнме – со выль кыл кылдытон? 

Попугай, пе, кылэз ми ваньмы тодӥськом, 

Йырзэ нылпилэсь малы суралом? 

Беренэс нош соин ик, дыр, беренэс, 

Чик уг поты солэн палэнэ кылемез: 

– Ведь мынам но потэ тодмо луэме, 

Удмурт пиналэн эшъяськем но потэ. 

Ваменэс беренэс пыриз четлыказ, 

Ӝож мылкыд каръяськиз солэн сюлэмаз. 

Кылмылэсь узырлыксэ 

Тон эн лапкаты, эше. 
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Усьтытэк кылбугорез, 

Чаклатэк кылсузьетэз, 

Тон эн дырты вераны: 

кылэз ке мон уг тодӥськы, 

кылын со кыл уг кутӥськы. 

 

 

Буркарик 

Удмурт кылын «пожалуйста» пуштросэн кык пӧртэм 

кыл кутӥське: тауна но буркарик. Таукарон кылъѐс вераку, 

вазиськомы тауна, нош мае ке быдэстыны курыкумы, 

кутӥськомы буркарик. 

Буркарик кыл пумиське 1939-тӥ арын потэм 

начальной школалы дасям ӟуч-удмурт кылбугорын 

(Русско-удмуртский словарь для начальной школы. 

Ижевск, 1939). Сѐтэмын нимаз гожтыса: бур кар ик. Та 

кыллэсь вакчи гожен латин букваосын гожтэм вариантсэ 

(bur-kar-ik) шедьтыны луэ Юрьѐ Вихманнлэн 

словарьысьтыз. Финн тодосчилэн удмурт кылъя ужъѐсыз 

вылэ пыкиськыса лэсьтэм словарь потӥз 1987-тӥ арын 

(Wotjakisher Wortschatz. Helsinki, 1987). Финн тодосчи та 

кыл малмыж-уржум диалектын пумиське шуыса пусъе но 

бур «умой» пуштросъем кылэн герӟа. 

1948-тӥ арын потэм удмурт-ӟуч кылбугорын буркарик 

кабен пумиське ни. (Удмуртско-русский словарь. Москва, 

1948). Словарьын та кыллэн кытын но ку кутӥськемезъя 

ватсам пусъетъѐсыз пыртэмын. Буркарик «пожалуйста» 

пуштросэн кутӥське лымшор вераськетъѐсын. Но удмурт 

кыллэн пуштросэз сюбеггес луэ ӟуч пожалуйста кыл 
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сярысь. Удмуртъѐс буркарик шуозы вылэм, мае ке 

лэсьтыны курыкузы, кылсярысь: Буркарик, вулы ветлы вал.  

«Пожалуйста» пуштросэн буркарик кыл сѐтэмын 

2015-тӥ арын Йошкар-Олаын потэм этимологической 

словарьын (Вершинин В. И. Этимологии удмуртских слов. 

Йошкар-Ола).  

1983-тӥ арын потэм (Удмуртско-русский словарь. 

Москва) но 2008-тӥ арын (Удмурт-ӟуч кыллюкам. Ижевск) 

потэм удмурт-ӟуч кылбугоръѐсын буркарик кыл вужмем 

кыл пусъетэн пыртэмын ик вал. Нош 1942-тӥ (Русско-

удмуртский словарь. Ижевск), 1956-тӥ (Русско-удмуртский 

словарь. Москва) но 2019-тӥ аръѐсын (Русско-удмуртский 

словарь. Ижевск) поттэм ӟуч-удмурт словарьѐсы та кыл 

воксѐ но пырымтэ. Тросэз лыдӟисьѐс та кылэз ум валаське 

шуыса верамзы потэ. Зэмзэ но та кыл туж ӵем уг кутӥськы. 

Озьы ке но та кыл удмурт литературной произведениосын 

но пумиське: «Буркарик, вуза тингылидэ, уксѐзэ али ик 

сѐто», – шуэм Педорлы (Иван Яковлев. Новеллаос но 

мадѐсъѐс). 

 

 

Луонолык 

Луонолык кыл герӟаськемын луонлык кылэн. 

Палдурскемо (отвлеченной) валатонэз кылдытӥсь макеним 

луонлык пӧрмемын луон (< луыны) отглагольной 

существительнойлэн выжыез вӧзы -лык палдурскемо 

валатонъѐсты кылдытӥсь тюрк кылысь асэстэм итэтэз 

ватсаса. Луонлык кыл 1948-тӥ аре потэм удмурт-ӟуч 

словарьын но пусъемын ни. 1983-тӥ арын потэм удмурт-

ӟуч словарьын та кылэз «возможность, перспектива; 
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предпосылка, условие» шуыса берыктэмын. Берпуметӥяз, 

2008-тӥ арын потэм удмурт-ӟуч кыллюкамын луонлык 

кыллэсь валатонзэ паськытатӥллям. Та кыллюкамын 

луонлык кылэз тодосчиос «возможность, перспектива; 

предпосылка, условие; вероятность» берыктыса сѐтӥллям.  

Ӟуч-удмурт словарез лэсьтӥсь тодосчиос 

возможность но вероятнось кылъѐсты висъяллям. Бен 

пуштроссыя но та кылъѐс пӧртэмгес ик луо. Озьы ик 

удмурт кылын но луонлык но луонолык кылъѐслэн 

пӧртэмлыксы вань. Луонлык кыл тупа «возможность» 

шуэмлы, нош луонолык матынгес луэ «вероятность» 

кыллы. 
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С. А. Максимов 

 

Коньы но белка кылъёслэн кылдэмзы сярысь
8
 

 

коньы 1. ‘белка’ 2. ‘копейка’ 

Удмуртъѐслэн выжыоссылы коньы вашкала дырысен 

тодмо луыны кулэ вал ни. Тани ӵыжы-выжы луись мукет 

калыкъѐслэн кылазы солэн нимыз огвыллемгес кылӥське: 

коми, пор (мари) но мордва кылъѐсын – ур, нош финн 

кылын – orava [КЭСК, 297–298]. Удмурт кылын та 

пӧйшурлэн нимыз чик уг тупа вылӥ верам кылъѐслы. 

Кытысь меда коньы кыл потэмын? Та кыллэн этимологиез 

(кылдэмез) сярысь малпан юнмамтэ на. Р. Ш. Насибуллин 

филологи наукаосъя докторлэн малпамезъя, коньы кыл 

вашкала ӟуч кылысь асэстэмын: куна > куница > кунья > 

удм. коньы [ДАУЯ 2010: 322–323]. Таӵе малпанлы оскыны 

шуг луэ, угось кунья кыл нокыӵе ӟуч источникъѐсын 

пусъемын ӧвӧл кадь. Луысал ке но сыӵе пӧйшур ним 

вашкала ӟуч кылын, отысь асэстэмез (заимствованиез) 

удмурт кыллэн азинскон законэзъя коньы интые *куньѐ 

шуысалзы. 

                                                           
8

 Пыр-почгес та ужпум сярысь гожтэмез лыдӟелэ таӵе ужысь: 

Максимов С. А. Тюркско-удмуртские лексические метаморфозы II: О 

происхождении слов италмас ‘купальница европейская’, коньы 

‘белка’, атта ‘всѐ время, постоянно’ // Ежегодник финно-угорских 

исследований. – 2020. – Т. 14, вып. 4. – С. 604–616. 
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В. В. Напольских истори наукаосъя доктор эскероно 

кыллэн кылдэмез шоры мукет сяменгес учке. Удмурт 

кылысь коньы ‘белка; копейка’, озьы ик комиысь кань 

‘коӵыш’ но кынь ‘песец’ пӧйшур нимъѐсты со праперм
9
 

кылысь поттэ, кудаз кутӥське, пе, вал таӵе формаен: *końз 

‘пушной зверѐк: белка, песец; кошка’. Тодосчилэн 

малпамезъя, со вашкала балт-славян кылъѐсысь, оло, 

вуэмын, пе. Эсэпланзэ (гипотезазэ) юнматон понна, 

тодосчи таӵе примеръѐсты пусъе: праслав. *kuna, *kunica 

‘куница, кошка, пушной зверѐк’, литв. kiaunе, kiaunis, лтш. 

cauna, caune ‘куница’ [Напольских 2006: 13–14]. 

Вылӥ верам эсэпланлы туж ик оскыны уг луы. 

Тодосчилэн кылдытэм *końз вашкала перм формаысьтыз, 

фонетика (куара) ласянь учконо ке, кызьы ке коми пӧйшур 

нимъѐс, озьы ик удмурт коньы кыл пӧрмыны ӧй 

быгатысалзы. Шуом, удмурт кыл понна таӵе куара 

воштӥськон ортчыны кулэ вал: *końз > *куне ~ *куньы.  

Коньы кыллэсь кытысь потэмзэ тодон вылысь 

утчаськонъям, вашкала тюрк кыллюкамысь 

(Древнетюркский словарь) тунсыко кылэз пумитай: kön 

‘выделанная кожа’, tęvä köni ‘верблюжья кожа’ [ДТС 1996: 

314]; вылтусызъя туж кельше удмурт кыллы, нош 

валатонэз (значениез) – туж кыдѐкын. Котьмар ке но, соку 

йырам «шуккиз»: мукет кылъѐсысь коньылэсь нимзэ 

утчано ӧвӧл, эскероно, кызьы куэз, шкураез, мехез шуо.  

Вераны кулэ, металлэсь коньдон кылдэмлэсь азьло, 

вузкарыку дун тырон понна, пӧртэм арбериосты уже куто 

вал, соос пӧлын ик – дуно гоно пӧйшур куосты. Волга но 

                                                           
9
 Удмуртъѐслэн но комиослэн вашкала огъя кылзы 
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Урал котырын улӥсь калыкъѐс азьло дыръя вузъѐсты коньы 

куэн воштыса басьяллязы. Со сярысь вера таӵе югдур: 

тросаз кылъѐсын коньыез возьматон понна кутӥськись 

кыллэн ‘копейка’ ватсаса валатонэз вань на. Кылсярысь, 

вераломы куд-ог кылъѐсысь примеръѐсты: тат. тиен I 

‘белка’, тиен II ‘копейка; грош’, удм. коньы 1. ‘белка; 

векша’ 2. ‘копейка’, мар. ур 1. ‘белка’ 2. ‘денежка, копейка’ 

[ТРС 2007 II: 371; УРС 2008: 317; МРС 1991: 366]; чув. пус 

‘копейка’ < перс. пуст ‘шкура’ [Ахметьянов 1978: 123]. 

Бигер кылысь тиен кыллэн номыр но удмурт коньы 

кылын огъяез ӧвӧл кадь. Со понна вань на мукет бигер кыл 

– тат. күн ‘кожа (выделанная), шкура’, кудӥз кӧн ‘кожа 

(выделанная)’ огъя кыпчак
10

 кылысь потэмын, нош таиз – 

вашкала тюрк но монгол кылъѐсысь: < др.-тюрк. кӧӧн ~ 

монг. кӧм ‘озьы ик’ [Әхмәтьянов 2015 I: 493; Rӓsӓnen 1969: 

290]. 

Пусйыны кулэ, вашкала бигер кылын, мукет кыпчак 

племяослэн кылазы сямен ик, ужатэм куэз *kön (*кӧн) 

шуыса вераны кулэ вал. Удмуртъѐслэн выжыоссы, бигер 

вузчиослэсь вузъѐссэс басьтыкузы, дун тырон понна, *ur ku 

– ‘коньы ку’ сѐтылӥзы, кудӥз бигер купецъѐслэн ымазы 

*tejin köni шуыса вазьыны кулэ вал (ӵошатэ туалазэ: тат. 

тиен күнe ‘беличья шкурка’). Озьы, вузкарон кусып 

возьыса, удмуртъѐслы бигер кылысь коньы кулэн нимыз 

тодмо луиз. Бератаз удмурт пӧйшурасьѐс озьы ассэ 

пӧйшурзэ но ниманы кутскизы: вашкала удм. *ur ku > *ur 

köni > *(ur) kȯńi  > туала удм. коньы. Пӧйшурлэсь нимзэ 

воштон табу шуон муген кулэлыкез вал. Вашкала адямилэн 
                                                           
10

 Кыпчак кылын вераськиллям туала бигер, башкир, казах, каракалпак, 

ногай но куд-ог мукет калыкъѐс. 
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оскемезъя, луд пӧйшуръѐслэсь нимзэс шара вераны уг яра 

вал, угось соос пегӟозы, ватскозы, яке сьӧсь пӧйшур пудодэ 

оло ассэ но адямиез кесялоз. Тани асьмеос шонерак вераны 

ум быгатӥське, кызьы удмуртъѐслэн вашкала выжыоссы 

лудкечез шуо вал, уго кеч кыл ‘коза’ валатонэн вашкала 

булгар тюрк кылысь басьтэмын [Тараканов 1993: 82]. 

Коньылэн ним бордысьтыз озьы ик коньдон кыл 

пӧрмемын: < коньы ‘белка’ + дон ‘цена’ (‘коньылэн 

дуныз’). Та кыллэн кыкетӥ люкетэз коми кылын али ке но 

дон вылтусын кутӥське [КЭСК, 95]. Удмурт кылысь 

мукетыз коньдонэз возьматӥсь кыл – уксѐ – булгар кылысь 

вуэмын, ӵошатэ: чув. укçа ~ окçа, тат. акча, башк. аҡҫа 

‘деньги’ [Тараканов 1993, 133; Федотов 1996 II: 273–274; 

ДАУЯ 2010: 322].  

 

 

Белка (ӟуч кыл) 

Белый снег, белый мел,  

Белый заяц тоже бел.  

А вот белка не бела,  

Белой даже не была (Нылпи кылбурысь). 

Тодосчиос трос аръѐс ӵоже йырзэс тӥяло ни, малы меда 

ӟуч но куд-ог мукет славян кылъѐсын кельыт (гордалэс) 

гонъем пӧйшурез тазьы нимало шуыса. Коньыез азьло ӟуч 

сямен векша шуо вал. Малы сое белка шуыны кутскизы, 

шонерак вераны уг луы. Та пумысен малпанъѐс пӧртэмесь. 

Со малпанъѐс пӧлысь таӵеоссэ пусйыны луоно: а) 

толалтэлы коньы гонзэ лызалэс-пурысьлы воштэ, соин, пе, 

сое тӧдьы пӧйшурлы укшато; б) коньылэсь дуно тол кузэ, 

ӵӧжмерлэн (горностайлэн) юг тӧдьы тол куэныз, оло, пе,  
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ӵошатӥллям; в) туж шер пумиськылӥсь тӧдьы гонъем 

альбинос коньылэн гонэзъя, пе, та пӧйшур озьы нимамын 

[Фасмер 1964: 148; Веверица. Даль; Аникин 2009: 72]. 

Вылӥ верам эсэпланъѐс (гипотезаос) мыным осконтэм 

пото, угось малы ке но толалтэлы зэмзэ но тӧдьылы гонзэ 

воштӥсь ӵӧжмерез белка шуиллямтэ. Нош альбиносъѐс 

(вордскем тырысен тӧдьы гонъем) пӧртэм пӧйшуръѐс 

пӧлын пумиськыло. Белка кыллэн кылдэмез пумысен 

мыным Р. Г. Ахметьянов бигер тодосчилэн малпанэз 

матынгес. Бигер кылысь акча, озьы ик чуваш кылысь укҫа 

‘коньдон, уксѐ’ огъя тюрк кыл луон вакытэ ‘тӧдьы маке, 

тӧдьы арбери’ валатонэн (значениен) кылдэмын. Нырысь 

озьы азвесь коньдонэз нимало вылэм, нош пӧрмемын ак 

‘тӧдьы’ кыл бордысь. Тюрк кылъѐсысь та выллем кылъѐс 

Поволжьеысь финн-угор кылъѐсы но пыремын (шуом, удм. 

уксѐ; мокша мордва кылын акша тӧдьы макеез, тӧдьы 

луэмез возьматэ). Р. Г. Ахметьяновлэн малпамезъя, белка 

ӟуч пӧйшур ним бигер акча ‘коньдон, уксѐ; тӧдьы маке’ 

кыллы луыса пӧрмемын, угось, кызьы верамы ни вал, азьло 

коньы ку коньдон интыын кутӥське вал [Әхмәтьянов 2015 

I: 86, 260]. 

 

Вакчиятэмъёс 

башк. – башкир кыл; др.-тюрк. – вашкала тюрк кыл; литв. – 

литва кыл; лтш. – латыш кыл; мар. – пор (мари) кыл; монг. – 

монгол кыл; перс. – перс кыл; праслав. – вашкала славян 

(праславян) кыл; тат. – бигер (татар) кыл; удм. – удмурт кыл; 

чув. – чуваш кыл. 
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МАЛПАСЬКЫ АЧИД 

 

Тест 

1. Нырысетӥез удмурт кылбур сӥземын вал  
а) Петр I эксейлы 

б) Екатерина II эксэйлы 

в) Казане черк усьтонлы 

г) Глазове черк усьтонлы 

 

2. Нырысетӥ Камчатской экспедициен кивалтӥз 
а) П. С. Паллас 

б) И. Э. Фишер 

в) Г. Ф. Миллер 

г) Д. Г. Мессершмидт 

 

3. Вашкала синпелетъѐсын немец тодосчиос 
гожтӥллям kikjamas кылэз. Туала удмурт кылын та кыл луэ 

а) кемыз 

б) кымес 

в) тямыс 

г) кыкмос 

 

4. Г. Д. Мессершмидтлэн ужаз пыртэмын кыл Girssu. 

Туала удмурт кылын та кыл луэ 

а) гизьыр 

б) дырысь 
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в) ѐрос 

г) йырси 

5. Г. Ф. Миллерлэн ужаз пыртэмын кыл Dsjuss. Туала 

удмурт кылын луэ 

а) сюй 

б) дуско 

в) ӟус 

г) сиес 

 

6. Г. Д. Мессершмидтлэн ужаз пыртэмын кыл Сónne. 

Туала удмурт кылын та кыл луэ 

а) сӧн 

б) гон 

в) соня(мында) 

г) коньы 

 

7. Г. Д. Мессершмидтлэн ужаз пыртэмын уйпал 

вераськетысь пӧйшурез возьматӥсь кыл Curéll. Та 

пӧйшурез ик возьматэ балян кыл но. Пӧйшур ӟуч сямен луэ 

а) рысь 

б) куница 

в) ласка 

г) россомаха 

 

8. Г. Ф. Мллерлэн кыллюкамаз пырем Ziseck вашкала 

удмурт кыл. Лымшор диалектын 18 дауре кутӥське на 

вылэм та формаен. Но берло та кыл вакчия. Туала удмурт 

кылын та луэ 

а) ӟег 

б) чаг 

в) жаг 

г) зӧк 
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9. Кунгожсьӧр тодосчиос но XVIII дауре ни пусйылӥзы 

удмуртъѐслэн вераськонзы пӧртэм луэ шуыса. Й. 

Фишерлэн кыллюкамаз пыризы кылъѐс araka, kagas, kart, 

pialah, tuschak. Й. Фишер бичам материал 

а) уйпал удмуртъѐслэсь 

б) лымшор удмуртъѐслэсь. 

 

10. П. С. Палласлэн кыллюкамаз Коедши кыл сѐтэмын. 

Т. И. Тепляшиналэн валэктэмезъя, ое но дш сочетаниосын 

возьматэмын удмурт кылысь специфической куараос, нош 

пумысьтыз и куара сѐтэмын ӟуч кылын орфография вылэ 

пыкискыса (ш согласной бере гожтӥське и буква). Удмурт 

кылын та кыл луэ: 

а) кӧӝы 

б) кыӵе 

в) качы 

г) куӵо 

 

11. П. С. Палласлэн кыллюкамаз Овца Иши сѐтэмын. 

Кыл пумысь и букваез Т. И. Тепляшина валэктэ опечатка 

луэ шуыса. Со интые луыны кулэ вал ъ яке ь буква. Нош 

кылпумысь ж куараез ш букваен ӟуч адямиос возьматыны 

быгатӥзы, малы ке шуоно, кыл пумысь жингырес куара 

лябгес кылӥське. Кызьы валэктысалды, малы кыл 

кутсконын и буква гожтэмын? 

 

12. П. С. Палласлэн кыллюкамаз Бык Ошъ сѐтэмын. 

Кызьы валэктысалды, малы кыл пумын сылэ ъ буква, мае 

со возьматэ? 
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Мадиськонъёс  

Мадиськонъѐсын ватӥськемын нимъѐс. Та 

мадиськонъѐсысь нимъѐсты шедьтоды вылӥ чурысь. 

1. Кылӥське сэргысь куара.  
Мар таӵе та тамаша? 

Кин выре туж маскара? 

Ватскемын отын ... 

2. Тулысэд вуэ тани 

Шумпотэ солы …  

Ӟечыран но вань ини 

Ӟечыра отын …  

3. Нылашмы ни бӧтьыра, 
Трос мае ни со вера. 

Паймымон поттэ куара, 

Нош нимыз солэн …  

 

Нимъѐс ватӥськемын кылъѐс вискын яке мукет сямен 

вераса, нимлэн нырысетӥ слогез кыллэн пумаз, нош 

нимлэн кыкетӥ слогез кыллэн кутсконаз. 

 

4. Пӧзьтӥськом ми картошка, – 

Тятялы шуэ ...  

Картошка, пе, туж ческыт. 

Нылызлы вазе тятя. 

5. Пичи пилы мар луиз? 

Машина, пе, тӥяськиз. 

Пияшмы кема бӧрдӥз, 

Куараез эсьма небӟиз. 

6. Вазисько лякыт пияшлы: 
- Кытчы сыӵе дыртӥськод? 
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Бызисько, пе, кампетлы, 

Басьтытэк ведь, пе, кылѐд. 

7. Кутыса корзинаез 
Вамыштӥз тэле нылаш: 

Бичало, пе, губиез, 

Апае пыжоз беляш.  

Кызьы нимыз нылашлэн 

Но солэн апаезлэн? 

 

Мадиськонъѐсын ватӥськем ниме яке выль буква 

ватсано яке нимлэсь букваоссэ воштоно: 

8. Нимыз нылашлэн луисько, 
Нош азям ватсады ке куара, 

Пияшез мон соку возьмато. 

9. П куараен пияшез возьмато, 
М куараен нылашез возьмато.  

10. Д но Т букваосын 

Кык пишъѐс ми луиськом. 

Воштӥськод ке тон М-зэ, 

Артэ сылӥсь букваен 

Паймымон луэ зэмзэ: 

Нылъѐслы пӧрмытскиськом. 

 

Мадиськонъѐсын слогез тодоно но слогъѐсты ватсаса 

ним пӧрмытоно. 

11. Кылпыры луэ слоге. 

Верамзэ тон кинлэсь ке 

Пусйыны куткод сое. 

Нимвоштос нош бер слоге, 

Только со небӟем маке. 

12. Нырысез туж тунсыко, 

Пуштросэз пӧртэм пумо: 
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Со дырез но возьматэ, 

Ӵошалэз но адӟытэ, 

Ёзвиын но кутӥське, 

Визь кылын но адӟиське. 

Нош ватсад ке тон, эше, 

Тятялэсь оглюкетсэ, 

Пӧрмытод соку тон ним,  

Берызтэк луоз лыдним.  

13. Нырысетӥ люкетэ  
Инбамын мынам луэ. 

Нош кыкетӥ люкетэ 

Кылпыры кылын луэ. 

Нырысетӥ люкетысь  

Воштӥды букваоссэ, 

Нылашлэн соку нимыз 

Быдэсак воштоз ассэ. 

14. Вакчи-лэн антонимез 

Нырысез слоге луэ, 

Со вӧзы нимвоштосэз 

Ватсаны эшшо кулэ. 

Быдэсыз луэ пияш ним, 

Тунсыко сыӵе со ним:  

Грек кылысь, пе, со вуэм, 

«дунне» шуэм, пе, луэ. 
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Нимъёсын ребусъёс 

Ребусъѐс ӟуч кылъѐсты кутыса лэсьтэмын. 

Образец:  

я-ма + р и на 

 

Суред азьын пуктэм запятой возьматэ та кылысь нырысетӥ 

буквазэ куштоно. Луэ ма, собере та слог вӧзы ватсано р и 

на. Ребусын ватскем ним луиз Марина. 

 

 

Ребус 1. 

 

 

 

 

Ребус 2.  
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Ребус 3.  

 

 

 

Ребус 4. 

 

 

 

 

Ребус 5.  

 

 

 

Ребус 6.  
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Ребус 7. 

 

 

 

Ребус 8. 

 

 

 

 

Ребус 9. 

 

 

 

Ребус 10.  
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Аспӧртэмлыко текстъёс 

Малы та текстъѐс аспӧртэмлыко луо? Вералэ со 

аспӧртэмлыкъѐсты.  

 

1. Пересь Катерна 

Кин пересь Катернаез уг тоды? Кин со доры кенеш 

юаны уг ветлы? 

Ваньзэ Катерна лӥятэ, кин со доры лыктэ, ваньзэ 

буйгатыса дораз ыстэ. 

Пиез но солэн ачиз кадь ик. Миколай кадь визьмоез 

котырын нокин но ӧвӧл: ялам книга, газет лыдӟе, калыкез 

люкаса, соосын уйбыт-уйбыт вераське. Та туала улон-

вылонъѐс сярысь но тужу но калыкез индылэ… 

Кудӥз сое коммунист но шуиллям, лэся…   

 

2. Выль чудо лэсьтӥсь 

Бадӟым Иньмарлы веральлям: 

- Музъем вылысь адями лыктӥз. Туж чаль (ӝог) тонэ 

адӟыны турттэ. 

- Эте сое татчы! – шуэм Иньмар. 

Музъем вылэ выль чудо (паймоно кадь ужъѐсыз) 

лэсьтӥсь мурт кылдӥз шуса, верам адями. 

- Оломае но кылод ултозь-вылтозь, - шуэм Иньмар, - 

ма мон музъем вылэ чудо лэсьтыны нэкине но эй ысъям 

вал ук! Оло, сэбре киньке ас мылкыдэныз кошкиз шат? Вае 

али, эте татчы мон доры ваньзэ святойѐсыз. 
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3. Милям гуртмы шур-дорысен кык иськем-улсын. 

Шур-сьӧрын муӵо нюр. Со нюр толалтэ кынме-но, отӥ 

сюрес каро – дӧдьыен ветло. Шурын вань чипей-но, чабак-

но, юш-но. Тулыс отын чорыгасьѐс ялам чорыгало; кудыз 

чорыгаса кӧлэ-но отын. Чорыгасьѐслы кутдыр нюрын 

пӧртмаське. 

Огпол кык адями сюрес-кузя куноысь берто вылэм. 

Азьпалазы адӟильлям нюрысь потысь кечпиэз; со кечпи 

потэ-пе нюрысь бӧксыса. Матэ вуильлям-но, дугдӥльлям. 

Одӥгез дӧдьыысьтыз потэм; собере мынэм кечпиэз 

кутыны; кечпи сѐтскем солы.  Киаз басьтэм-но, дӧдьыаз 

понэм. Соку лымы тырос вылымтэ-на. Я, кечпи кыльле пе 

дӧдьыаз – уг квареты. Ӧжытак мынӥльлям-но – туж 

кышкальлям: со кечпи бадӟым така луэм. Ма верало соос, 

оӟы-ик-пе вера пычкылэ соосыз. Уката кышкальлям-но со 

таказэ дӧдьыысьтызы мырдэм куштӥльлям; соэ куштыса, 

кошкиллям туж сэрыт, берпалзэс учкытэк. 

 

 

Текстъѐс басьтэмын 

Сюрес вожын: Веросъѐсын бичет (1919–1935) / 

Азькылзэ гожтӥз, люказ, радъяз но валэктонъѐс сѐтӥз С. Т. 

Арекеева. – Ижкар: «Удмурт университет» книгапоттонни, 

2010. – 468 б. 

Верещагин Г. Е. Руководство к изучению вотского 

языка // Собрание сочинений: В 6 т. / Под ред. В. М. 

Ванюшева. – Кн.1.: Труды по языкознанию. – Ижевск: 

УИИЯЛ УрО РАН, 2002. – 201 с.   
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ВАЛЭКТОНЪЁС 

Тест 

1. б 2. г 3. в 4. г 5. в 

6. г 7. а 8. а 9. б 10. а 

 

11. Ӟуч кылын кыл кутсконын ы куара уг кутӥськы, соин 

ик удмурт ы куара ӟуч кылын сѐтэмын и букваен. 

 

12. Ӟуч кылын гожъяськонын воштӥськонъѐс ортчемлэсь 

азьло (1917–1918 аръѐсы) кыллэн пумаз чурыт согласной 

бере одно ик пуктӥське вал ъ.  

 

Мадиськонъёс 

1. Маши; 2. Тани, Вани; 3. Вера; 4. Катя; 5. Пети; 6. 

Коля; 7. Зина, Эля; 8. Оля, Коля; 9. Паша, Маша; 10. Дима, 

Тима, Дина, Тина; 11. Пети; 12. Витя - вить; 13. Инна, 

Нина; 14. Кузьма. 

 

Нимъёсын ребусъёс 

1. Александр; 2. Карина; 3. Михаил; 4. Анастасия; 5. 

Виссарион; 6. Аполлинария; 7. Серафима; 8. Ярослава; 9. 

Вячеслав; 10. Пелагея. 

 

Аспӧртэмлыко текстъёс 

1. «Пересь Катерна» гожтэмын 1924-тӥ арын. Текстын 

кутэмын вашкала вакытэ кутӥськись нимъѐс: Катерна но 

Миколай. Туала вакытэ со луысал Катя но Коля. Вань 

лексема коммунист, кудӥз удмурт кылэ пыриз революция 
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бере. Со сяна, текстэ пырем диалектной ялам кыл. Веросэз 

гожтӥз Кузебай Герд («Сюрес вожын» книгаысь) 

2. «Выль чудо лэсьтӥсь» гожтэмын 1920-тӥ арын. 

Потэм «Гудыри» газетын. Вашкала орфография кутэмын: 

веральлям. Текстын лымшор диалектын кутӥськись 

формаос: Иньмарлы, киньке, нэкине. Диалектной кылъѐсын 

валамон мед луоз шуыса кык вариантэн гожтэмын чаль но 

ӝог. Валэктэмын чудо кыл. Веросэз гожтэм Шадра Сидор. 

(«Сюрес вожын» книгаысь). 

3. Текст гожтэмын 1924-тӥ арын. Текстын нимберъѐс 

но кылпырыос гожтэмын дефисэн. Вашкала орфография 

адӟыны луэ адӟильлям, вуильлям-но, дугдӥльлям, кыльле, 

мынӥльлям-но, кышкальлям-но, куштӥльлям кылъѐсысь. 

Соэ, кечпиэз кылъѐс туала орфографияя гожтӥсько е 

букваен (сое, кечпиез). Диалектной текстлы матын. Текстэз 

гожтэм Г. Е. Верещагин. 
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ВАТСЭТЪЁС. ПРИЛОЖЕНИЯ 

 

 

Валей Кельмакович Кельмаков (1942–2023) 

 

 
 

В. К. Кельмаков огъя но финн-угор кылтодонъя кафедраын. 2023 ар. 
Туспуктэмез: Г.Н. Шушакова 
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Нырысетӥ но Кыкетӥ Камчатской экспедициослэн 

маршрутъёссы 
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Даниель Готлиб Мессершмидт (1685–1735) 
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Филипп Иоганн фон Страленберг (1676–1747) 
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Герхард Фридрих Миллер (1705–1783) 
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Йоганн Эберхард Фишер (1697–1771) 
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Петер Симон Паллас (1767–1810) 
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